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Système de levage RR 
Pour un levage et une manutention sécurisés et efficaces de 
tous les types d'éléments préfabriqués en béton.

Le système de levage RR est un système de levage à accrochage et décrochage rapide avec des inserts en acier 
plat. Utilisés avec des mains de levage spéciales, les inserts RR offrent un large éventail d'applications, des dalles 
aux poteaux, murs et poutres, sans aucune limite quant à la direction de la charge de levage. Un large choix d'inserts 
de levage répond à différents types de besoins de levage 
et de transport. 

• Accrochage et décrochage rapides 
• Toutes les directions de levage 

possibles.
• Disponible dans des classes de 

charge de 2,5 à 26 tonnes.
• Installation facile grâce aux 

réservations, pas d'inserts 
dépassant.

• Deux mains de levage optionnelles 
avec numéro de série individuel.

Le système de levage RR permet de lever avec des angles jusqu'à 90 degrés. 

Tous les systèmes de levage Peikko sont conçus et fabriqués conformément à la directive européenne 2006/42/CE 
sur les machines et à la directive VDI/BV-BS 6205. 

La sécurité d'utilisation des produits a été vérifiée par une série de tests effectués en coopération avec l'Université 
Technique TU Darmstadt. 
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INFORMATION

À propos du système de levage RR
1� Propriétés du Produit

Le système de levage RR est un système à inserts de levage conçu pour le levage et la manutention d'éléments 
préfabriqués en béton. Il répond aux exigences de la directive européenne sur les machines (2006/42/CE), relatives 
à la capacité de charge en acier des systèmes de levage mentionnés dans la directive. Les exigences VDI/BV-BS 
6205:2012 (réglementation nationale allemande: "Inserts de levage et systèmes d'insertion de levage pour éléments 
préfabriqués en béton") garantissent que les systèmes de levage coulés dans le béton peuvent être utilisés en toute 
sécurité et ont une résistance suffisante contre la rupture du béton. 

Le système d’inserts de levage RR est destiné à la fixation temporaire des mains de levage RR, pour permettre 
le transport et l'installation d'éléments en béton. Les applications qui nécessitent une charge permanente ou qui 
affectent la stabilité d'un bâtiment, ne sont pas incluses dans cette famille d'applications. 

Le système de levage RR se compose d'un insert de levage RR qui est ancré de manière permanente dans l'élément 
préfabriqué et d'une main de levage RR correspondante, qui s'accroche temporairement à l'insert de levage RR 
intégré. La Figure 1 est un aperçu des parties du système de levage RR.

Mains de levage

RR-C
RR-CW

Inserts longs
RR-SA
RR-HA
RR-EA

Inserts courts
RR-PA

RR-RF
RR-PF

RR-HP1
RR-HP2
RR-FS1
RR-FS2
RR-MH

Système de levage RR

Ancres de levage Accessoires de levage

Figure 1.  Vue d'ensemble du système de levage RR.

Introduction du système de levage RR

Le système de levage RR se compose de mains de levage RR, 
d'inserts de levage RR et d'accessoires de levage RR. Tous les 
éléments du système de levage RR permettent une manutention 
efficace des éléments préfabriqués. Le système a été testé 
pour une utilisation tout au long de l'année, garantissant une 
manutention sûre et fiable à toutes les étapes du transport. 

Les mains de levage RR tels que les modèles RR-C ou RR-CW, ainsi 
que d'autres mains de levage compatibles, peuvent être utilisées 
plusieurs fois pour différentes actions de levage tout au long de 
leur durée de vie. La Figure 2 montre les mains de levage RR pour 
le système de levage RR. Pour manipuler les éléments en béton, 
les mains de levage RR s'accrochent aux inserts de levage RR 
encastrés. 

RR-CW
0° - 90°

RR-C
0° - 90°

Figure 2.  Les mains de levage RR-C et 
RR-CW.
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Les inserts de levage RR se composent de deux groupes. Le premier groupe, les inserts longs RR, est destiné aux 
applications avec une profondeur d'ancrage suffisante, tels que les murs et les poutres. Ce groupe comprend les 
inserts de levage RR tels que RR-SA, RR-HA et RR-EA. Le second groupe, les inserts courts RR, est destiné aux 
applications avec une profondeur d'ancrage limitée, comme les dalles. Ce groupe comprend les inserts de levage 
RR-PA. Tous les inserts de levage RR sont coulés dans des éléments en béton pour permettre de soulever les 
éléments après le durcissement du béton. Les inserts de levage RR sont disponibles en noir en standard, et sont 
disponibles sur demande en acier galvanisé à chaud. La Figure 3 montre les inserts de levage RR longs et courts. 

Inserts long RR Inserts courts RR
RR-EA RR-HA RR-SA RR-PA

Figure 3.  Inserts de levage RR.

Les accessoires de levage RR facilitent l'application des composants du système de levage RR. Les accessoires de 
montage facilitent la procédure d'installation et aident à fixer les inserts dans le moule avec un minimum d'effort. La 
Figure 4 montre la gamme d'accessoires disponibles pour le système de levage RR.

RR-RF et RR-PF RR-HP1 RR-HP2 RR-FS1 RR-FS2 RR-MH

Figure 4.  Accessoires de levage RR.

RR-Système de codification par couleurs RR

Le système de levage RR de Peikko possède un code couleur pour les accessoires RR-RF et RR-PF qui permet de 
reconnaître facilement chaque classe de charge. Les parties du système tels que les éléments de réservation RR-
RF et RR-PF sont colorées conformément au Tableau 1 et à la Figure 5. Cela aide l'utilisateur à attribuer la bonne 
combinaison d'insert de levage RR, d'accessoires de levage RR et de mains de levage RR.

Tableau 1. Système de codification par couleurs RR.

Catégorie en T Force Portante des 
catégories couvertes

RR-RF et RR-PF codes 
couleurs

2.5
0,7 1,4

Orange
2,0 2,5

5.0
3,0 4,0

Noir
5,0

10.0 7,5 10,0 Vert

26.0

12,5 14,0

Bleu17,0 22,0

26,0

Figure 5.  Codes de couleurs et informations sur le 
marquage.

!
Type + Couleur
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Les inserts et les mains de levage RR-C du système de levage RR peuvent être identifiés par les marquages sur 
leur surface. Les mains de levage RR-CW ont une étiquette colorée qui contient des informations d'identification. Le 
marquage et les informations sur l'étiquette fournissent à l'utilisateur des informations sur le fabricant, la classe de 
charge, le type, le marquage CE et la date de production (étiquettes uniquement)� La Figure 6 illustre ce système 
de marquage�

Information de marquage

Figure 6.  Informations sur le marquage.

Les mains de levage, RR-C et RR-CW sont marqués d'un numéro de série unique, qui est gravé sur la surface de la 
main ou sur l'étiquette. Ce numéro de série permet une traçabilité complète de la main de levage RR, du produit 
fini à la matière première. Cette caractéristique unique est fournie à des fins de sécurité. Une autre caractéristique 
de sécurité de toutes les mains de levage RR est un coefficient de sécurité avec au moins 2,5 fois la charge de 
travail admissible. Cela garantit un niveau de qualité qui est parmi les plus élevé du marché, avec des certifications 
disponibles sur demande (numéro de série nécessaire). 

1.1 Inserts longs RR

Les inserts longs RR, (RR-SA, RR-EA et RR-HA) sont utilisés dans des applications tels que les murs et les poutres 
lorsque la profondeur d'ancrage est suffisante. Cette section décrit les propriétés des produits des inserts longs RR. 
Les inserts RR - longs et courts - sont idéaux pour tous les types d'opérations de levage. Le RR-SA est un insert 
de levage universel conçu pour soulever et transporter des murs et des poutres. L'insert de levage RR-EA est 
spécialement conçu pour les processus de basculement où les éléments doivent être soulevés d'une position 
horizontale à une position verticale. Les inserts de levage RR-SA et RR-EA peuvent être utilisés dans toutes les 
directions de traction. 

L'insert de levage RR-HA est utilisé pour les processus de levage avec une traction axiale ou diagonale allant jusqu'à 
45°. Grâce à leur courte longueur, ils peuvent être utilisés dans une large gamme d'éléments. Une barre d'armature 
supplémentaire est nécessaire et peut être facilement installée. 

Les produits standards de Peikko sont toujours livrés en noir. Toutes les dimensions indiquées dans cette section 
sont valables pour toutes les finitions. 

RR-sA-5�0-240:   Insert de levage RR (article standard)
RR-sAg-5�0-240:  Insert de levage RR électro-galvanisé (disponible sur demande)
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1.1.1 Dimensions et poids des composants du système

Les inserts longs RR sont disponibles en longueurs standard comme indiqué dans la Figure 7 et le Tableau 2 
ainsi que dans la Figure 8 et le Tableau 3. Des inserts de longueur personnalisée pour des usages spéciaux sont 
disponibles sur demande.

RR Peikko CE

a

a

b

b

k
Niveau de la surface

h
h

c

c

Figure 7.  Types d'insert de levage RR-SA et RR-HA.

Tableau 2. Dimensions des inserts de levage RR-SA et RR-HA.

Catégorie 
en T

Dimensions Dimensions RR-SA Dimensions RR-HA

b
[mm]

c
[mm]

k
[mm]

a
[mm] Type h

[mm]
Poids

[kg/pcs] Type h
[mm]

Poids
[kg/pcs]

2.5 14
6

10 30
RR-SA-1.4-110 110 0,1 RR-HA-1.4-90 90 0,1

10 RR-SA-2.5-150 150 0,3 RR-HA-2.5-90 90 0,2

5.0 18

10

10 40

RR-SA-3.0-200 200 0,6 RR-HA-3.0-120 120 0,3

12 RR-HA-4.0-120 120 0,4

15
RR-SA-5.0-180 180 0,8 RR-HA-5.0-120 120 0,5

RR-SA-5.0-240 240 1,1

10.0 26
16

15 60

RR-SA-7.5-300 300 2,1 RR-HA-7.5-160 160 1,0

RR-SA-10.0-300 300 2,7 RR-HA-10.0-170 170 1,2
20 RR-SA-10.0-370 370 3,3

26.0 35

20

15

80 RR-SA-14.0-370 370 3,9 RR-HA-14.0-240 240 2,6

30 90 RR-SA-22.0-500 500 7,6 RR-HA-22.0-300 300 4,1

30 120 RR-HA-26.0-300 300 7,2
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k1

k

a
b

g

h

c

Niveau de la surface

Figure 8.  Types d’inserts de levage RR-EA.

Tableau 3. Dimensions des inserts de levage RR-EA.

Lastgruppe Type
Dimensions RR-EA

b
[mm]

c
[mm]

k
[mm]

 h
[mm]

a
[mm]

k1
[mm]

g
[mm]

Poids
[kg/pcs]

2.5
RR-EA-1.4-200 14 6

10
200 55 5 45 0,37

RR-EA-2.5-230 14 10 230 55 5 45 0,69

5.0
RR-EA-4.0-270 18 12

10
270 70 5 70 1,30

RR-EA-5.0-290 18 15 290 70 5 70 1,66

10.0
RR-EA-7.5-320 26 16

15
320 95 6 90 2,42

RR-EA-10.0-390 26 20 390 95 6 90 3,95

26.0

RR-EA-12.5-500 35 20

15

500 148 9 90 6,64

RR-EA-17.0-500 35 25 500 148 9 90 8,18

RR-EA-22.0-500 65 30 500 148 9 90 9,84

Exemple de commande d'inserts de levage RR.

Type d’insert RR-SA
Finition G pour éléctrogalvanisé

Z galvanisé à chaud  
Force portante

Longueur

RR-sAZ-5�0-240
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1.1.2 Charges de travail admissibles pour les inserts longs RR

Les résistances du système de levage RR sont déterminées par un modèle de dimensionnement qui se réfère aux 
normes et réglementations suivantes:

EN 1992-1-1:2011
Directive machine européenne 2006/42/EC
VDI/BV-BS6205:2012 

Les capacités de traction dépendent beaucoup de la manière et de la combinaison dans laquelle les différents 
éléments seront utilisés. La direction de la traction détermine quelle main de levage RR et quel insert de levage RR 
doivent être utilisés. Le Tableau 4 montre la combinaison possible d'inserts de levage RR et de mains de levage RR 
(RR-C et RR-CW) pour différentes directions de charge.

Tableau 4. Combinaison d'inserts de levage RR et de Mains de levage RR.

FG /2
FG

γ

FQZ

FQZ

Ftotal

β FG /2

FG

γ

FQ

FQ

Ftotal

Fz

Ftotal
β

Ftotal

RR-SA

RR-HA

RR-EA

Les charges de travail admissibles sont basées sur des dimensions et des distances aux bords spécifiques, comme 
indiqué dans les sections suivantes. Avant de choisir l'insert, prenez note des hypothèses de sélection dans ce 
guide technique. La résistance minimale à la compression du béton au moment de l'application de la charge est de 
15mPa� 

Min
15MPa

L'épaisseur requise des éléments en béton est illustrée à la Figure 9 et la Figure 10 montre les directions de traction 
pour l'application.

Figure 9.  Epaisseur des éléments 
pour les inserts longs RR. 

d

Figure 10.  Instructions de levage pour les inserts longs RR.

Traction diagonale
(12,5°≤ β ≤ 45°)

β ≤ 45° β ≤ 12.5°

Traction à l’axe
(β < 12,5°)

Traction à l’axe
(γ < 12,5°)

Traction latérale
(γ ≥ 15°)

γ ≥ 90°
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Les charges de travail admissibles (SWL) des inserts RR-SA sont indiquées dans les Tableaux 5 et 6. Pour les 
inserts RR-HA, les charges de travail admissibles (SWL) sont indiquées dans le Tableau 7, et pour les inserts RR-EA, 
elles sont indiquées dans le Tableau 8. Veillez à sélectionner les inserts qui conviennent aux directions de levage 
prévues.

Tableau 5. Forces portantes (SWL) pour les inserts SA.

Catégorie 
en T Type d

[mm]

Force portante [kN]

pour β = 0°-12,5° pour β = 12,5°-45° 

 15 MPa  20 MPa  25 MPa  15 MPa  20 MPa  25 MPa  30 MPa

2.5

RR-SA-1.4-110

80 5,2 6,0 6,7 5,2 6,0 6,7 7,4

100 6,7 7,8 8,7 6,4 7,5 8,3 9,1

120 8,3 9,6 10,8 7,8 9,1 10,1 11,1

150 10,9 12,7 14,0 10,1 11,6 12,9 14,0

RR-SA-2.5-150

120 11,4 13,2 14,8 10,7 12,4 13,9 15,2

150 14,9 17,2 19,3 13,6 15,7 17,5 19,2

190 20,1 23,1 25,0 17,8 20,6 22,9 25,0

220 24,3 25,0 25,0 21,3 24,6 25,0 25,0

5.0

RR-SA-3.0-200

120 17,1 19,7 22,1 16,0 18,5 20,7 22,6

150 21,9 25,4 28,4 20,1 23,1 25,9 28,3

200 30,0 30,0 30,0 27,4 30,0 30,0 30,0

RR-SA-5.0-180

200 26,3 30,4 33,9 23,3 26,9 30,1 32,9

250 35,1 40,5 45,3 30,5 35,2 39,3 43,1

320 37,5 43,4 48,5 37,5 43,4 48,5 50,0

RR-SA-5.0-240

180 34,1 39,4 44,1 30,5 35,2 39,4 43,1

200 38,6 44,6 49,9 34,2 39,5 44,1 48,3

230 45,7 50,0 50,0 39,9 46,1 50,0 50,0

10.0

RR-SA-7.5-300

200 52,1 60,1 67,3 46,1 53,2 59,5 65,2

230 61,3 70,7 75,0 53,5 61,8 69,1 75,0

250 67,6 75,0 75,0 58,7 67,8 75,0 75,0

RR-SA-10.0-300

250 67,6 78,1 87,3 58,7 67,8 75,8 83,1

300 68,2 78,7 88,1 68,2 78,7 88,1 96,4

350 71,2 82,2 91,9 71,2 82,2 91,9 100,0

RR-SA-10.0-370

200 69,5 80,2 89,7 61,5 70,9 79,4 86,9

230 81,4 93,9 100,0 71,1 82,1 91,8 100,0

260 87,5 100,0 100,0 87,5 100,0 100,0 100,0

26.0

RR-SA-14.0-370

250 84,3 97,4 108,9 73,2 84,6 94,5 103,6

350 97,1 112,2 125,4 88,3 101,9 114,1 124,9

450 104,5 120,6 134,9 94,9 109,6 122,6 134,3

RR-
SA-22.0-500

300 141,0 162,8 182,1 128,2 148,1 165,5 181,3

400 149,1 172,2 192,5 135,5 156,5 174,9 191,7

500 157,4 181,8 203,2 143,1 165,3 184,8 202,4



12 systEmE DE LEVAgE RR

INFORMATION

Tableau 6. Forces portantes (SWL) pour les inserts RR-SA et les actions de basculement.

Catégorie en T Type d 
[mm]

Force portante  [kN]

pour γ = 90°
   

 15 MPa

2.5
RR-SA-1.4-110 200 7,0

RR-SA-2.5-150 200 12,5

5.0
RR-SA-3.0-200 250 15,0

RR-SA-5.0-240 300 25,0

10.0
RR-SA-7.5-300 350 37,5

RR-SA-10.0-370 400 50,0

26.0
RR-SA-14.0-370 550 70,0

RR-SA-22.0-500 700 110,0

Tableau 7. Forces portantes (SWL) pour les inserts RR-HA.

Catégorie 
en T Type

Forces Portantes [kN]

pour β = 0°-12,5° pour β = 12,5°-30° pour β = 30°-45°
for γ = 90°  

 15 MPa  20 MPa  15 MPa  15 MPa  20 MPa  25 MPa

2.5
RR-HA-1.4-90 14 14 14 14 14 14

Non Permis

RR-HA-2.5-90 25 25 25 23 25 25

5.0

RR-HA-3.0-120 30 30 30 30 30 30

RR-HA-4.0-120 40 40 40 37 40 40

RR-HA-5.0-120 50 50 50 37 43 48

10.0
RR-HA-7.5-160 75 75 75 71 75 75

RR-HA-10.0-170 100 100 100 80 92 100

26.0

RR-HA-14.0-240 125 140 140 110 125 140

RR-HA-22.0-300 220 220 220 175 200 220

RR-HA-26.0-300 242 260 260 180 208 220
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Tableau 8. Forces portantes (SWL) pour les inserts RR-EA.

Catégorie 
en T Type d

[mm]

Forces Portantes [kN]

pour β = 0°-12,5° pour β = 12,5°-45° pour γ = 90°*

 
15 MPa

 
20 MPa

 
25 MPa

 
15 MPa

 
20 MPa

 
25 MPa

 
15 MPa

 
20 MPa

 
25 MPa

2.5
RR-EA-1.4-200 100 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 5,6 6,5 7,0

RR-EA-2.5-230 120 20,8 24,1 25,0 19,5 22,5 25,0 9,9 11,0 12,5

5.0
RR-EA-4.0-270 150 33,2 38,3 40,0 30,2 34,9 40,0 13,4 15,5 17,5

RR-EA-5.0-290 160 38,9 44,9 50,0 35,2 40,6 45,5 14,4 16,7 18,6

10.0
RR-EA-7.5-320 175 49,1 56,7 63,4 43,9 50,8 56,8 15,4 17,9 20,1

RR-EA-10.0-390 240 91,9 100,0 100,0 80,1 92,4 100,0 34,3 39,6 44,3

26.0

RR-EA-12.5-500 240 124,6 125,0 125,0 108,5 125,0 125,0 38,7 44,6 50,0

RR-EA-17.0-500 300 130,2 150,4 170,0 130,2 150,4 170,0 49,9 56,5 63,1

RR-EA-22.0-500 380 135,0 155,0 173,1 135,0 155,0 173,1 64,3 74,2 82,9

note: La force portante pour γ° n'est valable que si elle respecte les exigences géométriques et utilise un 
renforcement supplémentaire pour la traction latérale comme indiqué sur la Figure 11 et le Tableau 16. Si 
l'épaisseur de l'élément est trop faible, elle peut provoquer une épaufrure dans la région du coin.

Pe
ikko CE

R R - 5 0

0t3.
I K

5.0t-PE OK
3.0t 5.0t-PEI KOK

Pe
ikko CE

R R - 5 0

Pe
ikko CE

R R - 5 0

0t3.
I K

5.0t-PE OK
3.0t 5.0t-PEI KOK

Pe
ikko CE

R R - 5 0

F F

Impacte sur le coin possible Impacte sur le coin possible

Contacte entre l’armature et l‘insert Contacte entre l’armature et l‘insert

min. 25

RR-SA RR-EA
d d

Figure 11.  Basculement avec les inserts RR-SA et RR-EA.

VEUILLEZ NOTER: 
La traction diagonale entre 12,5° et 45° et la traction latérale résultant du basculement vers le haut ne sont 
autorisées qu'avec un renforcement supplémentaire conformément à la section suivante.
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1.1.3 Géométrie et espacement des inserts

L'utilisation des systèmes de levage Peikko nécessite une géométrie d'élément spécifique. Les forces portantes 
données dans cette section du guide technique sont basées sur des dimensions spécifiques et des distances axiales 
et de bord. Les facteurs de sécurité ne peuvent être assurés comme décrit que si les spécifications géométriques 
sont respectées. Le service technique de Peikko offre des solutions personnalisées pour rendre possible des 
applications spéciales.

Avant de sélectionner et d'installer un insert, tenez compte des informations générales des sections précédentes 
de ce guide. Les spécifications de géométrie des éléments requises pour les inserts longs RR diffèrent de celles 
des inserts courts. Les deux types ne peuvent pas se remplacer l'un l'autre ou être appliqués de la même manière si 
toutes les exigences géométriques ne sont pas respectées.

Les inserts longs RR sont couramment utilisés dans des éléments minces ou très minces avec une profondeur 
d'ancrage suffisante. Pour cette raison, la plupart des types d'inserts vont dans la profondeur de l'élément. Dans de 
nombreux cas, les capacités sont limitées par l'épaisseur "d" de l'élément. L'épaisseur minimale de l'élément ainsi 
que les distances minimales de bord et axiales pour les types d'inserts de levage RR respectifs sont indiquées dans 
le Tableau 9, le Tableau 10, le Tableau 11 et la Figure 12. 

Tableau 9. Géométrie minimale des pièces pour les inserts RR-SA.

Catégorie en T Type d
[mm]

a
[mm]

b
[mm]

2.5
RR-SA-1.4-110

voir Tableau 5

190 380

RR-SA-2.5-150 260 520

5.0

RR-SA-3.0-200 355 710

RR-SA-5.0-180 300 600

RR-SA-5.0-240 420 840

10.0

RR-SA-7.5-300 530 1060

RR-SA-10.0-300 515 1030

RR-SA-10.0-370 655 1310

26.0
RR-SA-14.0-370 615 1230

RR-SA-22.0-500 850 1700

Tableau 10. Géométrie minimale des pièces pour les inserts RR-HA.

Catégorie en T Type d*
[mm]

a
[mm]

b
[mm]

2.5
RR-HA-1.4-90 80 250 500

RR-HA-2.5-90 100 300 600

5.0

RR-HA-3.0-120 100 325 650

RR-HA-4.0-120 110 350 700

RR-HA-5.0-120 120 375 750

10.0
RR-HA-7.5-160 130 600 1200

RR-HA-10.0-170 140 600 1200

26.0

RR-HA-14.0-240 160 750 1500

RR-HA-22.0-300 180 750 1500

RR-HA-26.0-300 200 750 1500

note: * Lors de l'utilisation d'inserts de levage RR dans des éléments en béton ayant ces épaisseurs minimales, il 
faut vérifier la nécessité de barres d'armature supplémentaires pour la traction diagonale. Il faut également 
tenir compte de l'enrobage de béton suffisant sur la barre d'armature supplémentaire.
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Tableau 11. Géométrie minimale des pièces pour les inserts RR-EA.

Catégorie en T Type d*
[mm]

a
[mm]

b
[mm]

2.5
RR-EA-1.4-200

voir Tableau 8

350 700

RR-EA-2.5-230 400 800

5.0
RR-EA-4.0-270 475 950

RR-EA-5.0-290 500 1000

10.0
RR-EA-7.5-320 600 1200

RR-EA-10.0-390 750 1500

26.0

RR-EA-12.5-500 750 1500

RR-EA-17.0-500 750 1500

RR-EA-22.0-500 750 1500

note:  * Pour les valeurs de la table de traction latérale, la valeur "d" n'est valable qu'avec un renforcement 
supplémentaire.

Figure 12.  Spécifications en matière de géométrie des inserts longs.

Traction diagonale
(12,5°≤ β ≤ 45°)

Fq

Fa Fs

Fh

β = max 45°

Traction à l’axe
(β < 12,5°)

Traction latérale
(γ ≥ 15°)

Traction à l’axe
(γ < 15°)

d

a

a

b

β

VEUILLEZ NOTER: 
La spécification de la géométrie exige que l'installation se situe dans les tolérances définies dans la section 
"Installation du système de levage RR".

1.1.4 Renforcement pour les inserts longs RR

Le système de levage RR exige un niveau minimum de renforcement des éléments en béton. L'armature définie 
par la conception structurelle peut être prise en compte, en tenant compte de la section transversale existante. 
Le niveau d'armature requis peut être atteint en utilisant des barres d'armature simples ou un treillis de section 
équivalente ou supérieure (mm²/m ou cm²/m). Si l'armature conçue doit être enlevée ou coupée pour installer un 
insert de levage RR, cette zone doit être réparée en ajoutant une section de renforcement similaire (barres simples 
ou treillis métallique) avec une longueur de recouvrement suffisante. 

AVERTISSEMENT:
Ne jamais supposer un renforcement suffisant - faire des calculs précis. Un renforcement insuffisant peut 
entraîner des accidents graves et la défaillance des éléments. 
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Le renforcement décrit dans cette section prend en compte uniquement les effets de la traction du système 
de levage RR sur les éléments en béton. Le concepteur de la structure doit garder à l'esprit que l'élément peut 
se déformer à la suite du processus de transport. Un renforcement supplémentaire peut être nécessaire pour 
empêcher l'élément de se fissurer. Ceci doit être défini séparément. Un renforcement de surface (mm²/m) doit être 
envisagé et installé transversalement pour chaque direction de l'élément.

Les effets de la sollicitation du système de levage RR sur l'élément en béton sont fortement concentrés à travers 
la queue de carpe en acier déployé (RR-SA et RR-EA) ou à travers l'armature d'ancrage (RR-HA). Les effets de la 
sollicitation sur l'élément nécessitent toujours l'utilisation d'étriers supplémentaires pour surmonter la traction totale. 

Pour les inserts RR-SA, le renforcement de surface requis doit être au moins égal à celui indiqué dans le Tableau 12 
et la Figure 13. 

Tableau 12. Renforcement pour les inserts RR-SA

Catégorie en T Type
Treillis soudé

[#mm²/m]
Pos 1

Etriers en U
Øds × L

Pos 2

Renforts de bord
Øds [mm]

Pos 3

2.5
RR-SA-1.4-110 188* 2Ø6 × 400

RR-SA-2.5-150 188 2Ø8 × 600

5.0

RR-SA-3.0-200 188 2Ø8 × 600

RR-SA-5.0-180 188 2Ø10 × 700

RR-SA-5.0-240 188 2Ø10 × 700

10.0

RR-SA-7.5-300 188 4Ø10 × 800 2Ø10

RR-SA-10.0-300 188 4Ø10 × 800 2Ø12

RR-SA-10.0-370 188 4Ø10 × 800 2Ø14

26.0
RR-SA-14.0-370 257 6Ø10 × 1000 2Ø14

RR-SA-22.0-500 257 8Ø10 × 1000 2Ø16

*note:  Pour la classe de charge 1.4T, une seule nappe de treillis est nécessaire.

1
1

F

F

2 23 3

4

4

Pos 4 voir Tableau 15

Figure 13.  Détails de renforcement pour les inserts RR-SA.
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Pour les inserts RR-HA, le renforcement et la barre d'ancrage supplémentaire sont indiqués dans le Tableau 13. Le 
diamètre de flexion de la barre d'ancrage doit correspondre aux normes applicables. L'installation de l'armature est 
indiquée dans la Figure 14.

Tableau 13. Renforcement pour les inserts RR-HA.

Catégorie 
en T Type

Etriers
n × Øds x L1 

Pos 2

Treillis soudé
[#mm²/m]

Pos 1

Barres d’ancrage
Øds × L

L

Øds

2.5
RR-HA-1.4-90 188 Ø10 × 325

RR-HA-2.5-90 188 Ø12 × 500

5.0

RR-HA-3.0-120 188 Ø14 × 500

RR-HA-4.0-120 188 Ø16 × 600

RR-HA-5.0-120 188 Ø16 × 750

10.0
RR-HA-7.5-160 188 Ø20 × 875

RR-HA-10.0-170 188 Ø25 × 925

26.0

RR-HA-14.0-240 188 Ø28 × 1175

RR-HA-22.0-300 4Ø12 × 1200 188 Ø28 × 1500

RR-HA-26.0-300 6Ø12 × 1200 188 2Ø28 × 1500

1
1

F

F

2 23 3

4

4

Pos 4 voir Tableau 15

Figure 14.  Détails du renforcement de l'insert long RR-HA.
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Le RR-EA, conçu spécifiquement pour le principe de basculement, doit être utilisé avec des étriers en U, un 
renforcement des bords selon le Tableau 14 et un renforcement supplémentaire en fonction de la charge. Pour la 
traction latérale, le renforcement supplémentaire nécessaire est conforme au Tableau 16, pour la traction axiale et 
diagonale, au Tableau 14, au Tableau 15 et à la Figure 15.

Tableau 14. Renforcement pour les inserts RR-EA.

Catégorie 
en T Type

Treillis soudé
[#mm²/m]

Pos 1

Etriers -U
Øds × L

Pos 2 

Renforts de 
bord
Øds
[mm]
Pos 3

Barres d’ancrage *
Øds x L

L

Øds

2.5
RR-EA-1.4-200 188 2Ø6×400 Ø10×325

RR-EA-2.5-230 188 2Ø8×600 Ø12×500

5.0
RR-EA-4.0-270 188 2Ø8×600 Ø16×600

RR-EA-5.0-290 188 2Ø10×700 Ø16×750

10.0
RR-EA-7.5-320 188 4Ø10×800 2Ø10 Ø20×875

RR-EA-10.0-390 188 6Ø10×800 2Ø14 Ø20×925

26.0

RR-EA-12.5-500 188 6Ø10×1000 2Ø14 Ø25×1100

RR-EA-17.0-500 257 8Ø10×1200 2Ø16 Ø28×1250

RR-EA-22.0-500 257 8Ø10×1200 2Ø16 Ø28×1500

note:  * La barre d'ancrage n'est nécessaire que lorsque l'épaisseur de l'élément est conforme au Tableau 10  
(RR-HA) et à l'utilisation des types d'inserts de levage RR-EA. Dans ce cas, la direction de la traction latérale 
(90°) n'est pas autorisée..

1

F

2 3

4 1

F

2 34

Pos 4 voir Tableau 15

Figure 15.  Détails du renforcement de l'insert long RR-EA.
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1.1.5 Types et géométrie des armatures supplémentaires

Tous les renforcements supplémentaires mentionnés dans cette section doivent être situés de manière à renforcer 
l'insert de levage RR. 

Renforcement pour la traction diagonale (de 12,5° à 45°)

La traction diagonale sur les inserts nécessite un renforcement spécial autour de la réservation de levage  pour 
soutenir l'insert de levage RR. Ce renfort doit toujours être en contact direct avec la réservation faite avec l'élément 
RR-RF ou RR-PF. Ceci peut être réalisé par une fixation avec du fil de fer. 

Pour les angles de traction jusqu'à 45°, le renforcement est indiqué dans le Tableau 15. Si la traction est limitée à un 
maximum de 30°, on peut utiliser des barres d'armature d'un diamètre inférieur. 

Tableau 15. Barre d'armature diagonale pour les inserts longs RR.

Catégorie en T Forces 
portantes en T

Inserts longs RR Pos 4

L

Øds

Ødbr

12,5° ≤ β ≤ 45°
Øds × L [mm]

12,5° ≤ β ≤ 30°
Øds × L [mm]

Ødbr
[mm]

2.5

0,7 Ø6 × 240 Ø6 × 170

35
1,4 Ø8 × 220 Ø6 × 200

2,0 Ø8 × 310 Ø8 × 220

2,5 Ø10 × 300 Ø8 × 300

5.0

3,0 Ø10 × 370 Ø8 × 330

474,0 Ø12 × 410 Ø10 × 350

5,0 Ø12 × 420 Ø10 × 420

10.0
7,5 Ø16 × 580 Ø14 × 470

67
10,0 Ø16 × 770 Ø14 × 620

26.0

12,5 Ø20 × 750 Ø16 × 700

100

14,0 Ø20 × 860 Ø20 × 610

17,0 Ø25 × 840 Ø20 × 740

22,0 Ø25 × 1080 Ø25 × 770

26,0 Ø28 × 1140 Ø25 × 900

Le rayon de cintrage recommandé de la barre d'armature diagonale "dbr" est le diamètre extérieur de l'évidement 
RR-RF ou RR-PF. Cela garantit une exécution précise et limite la possibilité d'erreurs d'installation. En alternative, un 
rayon de ceintrage suffisamment grand selon la norme EN 1992-1-1:2011 peut être mis en œuvre pour que la barre 
d'armature entoure l'évidement RR-RF ou RR-PF.

La barre de renfort diagonale doit être installée à un angle d'environ 20°. La Figure 16 le démontre

Si les éléments de paroi très minces n'offrent pas suffisamment d'espace ou d'enrobage en béton, la traction 
diagonale doit être limitée à 30° et un diamètre de barre d'armature plus petit, conforme au Tableau 15, peut être 
utilisé. 
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Figure 16.  Installation de renforcement pour la traction diagonale des inserts longs.

Renforcement pour la traction latérale (90° pour les inserts RR-EA et RR-SA uniquement)

La traction latérale qui entraîne des actions de basculement vers le haut ne s'applique qu'aux inserts longs RR RR-SA 
et RR-EA. Aucun autre type d'insert long RR ne peut être utilisé dans la direction latérale. 

La traction latérale sur les inserts nécessite un renforcement autour de l'insert de levage RR pendant la phase de 
durcissement précoce du béton. Ce renfort doit toujours être en contact direct avec l'insert RR. Pour les inserts 
RR-SA, cela peut être réalisé en utilisant une fixation par fil et une exécution précise. Pour les inserts de levage 
RR-EA, les réservations semi-circulaires existantes prennent l'armature supplémentaire et transfèrent la charge 
directement à l'insert. Lors du levage de l'élément, l'utilisateur doit tenir compte de la direction du renforcement 
conformément au Tableau 16.

Il est recommandé d'utiliser un renfort supplémentaire des deux côtés des inserts longs RR-EA ou RR-SA. Dans ce 
cas, aucun renforcement supplémentaire en traction diagonale n'est nécessaire. 

Tableau 16. Barre d'armature latérale (si γ ≥ 15°) pour les inserts de levage RR-SA et RR-EA.

Catégorie en T Type Type Øds × L1
[mm]

Renfort de basculement

H1 à sélectionner selon l'unité 
la géométrie et les exigences 

Ø
ds

H
1

90°

L

2.5
RR-EA-1.4-200 RR-SA-1.4-110 Ø10×700

RR-EA-2.5-230 RR-SA-2.5-150 Ø12×800

5.0

RR-SA-3.0-200 Ø14×900

RR-EA-4.0-270 Ø14×900

RR-EA-5.0-290 RR-SA-5.0-180 Ø16×1000

RR-SA-5.0-240 Ø16×1000

10.0

RR-EA-7.5-320 RR-SA-7.5-300 Ø20×1200

RR-EA-10.0-390 RR-SA-10.0-300 Ø20×1200

RR-SA-10.0-370 Ø20×1200

26.0

RR-EA-12.5-500 Ø25×1500

RR-SA-14.0-370 Ø25×1500

RR-EA-17.0-500 Ø25×1500

RR-EA-22.0-500 RR-SA-22.0-500 Ø25×1800
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Figure 17.  Renforcement latéral pour les inserts RR-EA et RR-SA.
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1.2 Inserts courts RR

Les inserts courts RR sont utilisés dans les applications où la profondeur d'ancrage est limitée, comme dans les 
dalles. Ils ne sont pas destinés à être basculés vers le haut et l'angle de traction est limité à 45°. Cette section décrit 
les propriétés du produit des inserts courts RR. Les produits standards Peikko sont toujours livrés en noir (sans 
revêtement). Toutes les dimensions indiquées dans cette section sont valables pour toutes les finitions. 

RR-PA-2�5-80:  Insert de levage RR (article standard)
RR-PAg-2�5-80:  Insert de levage RR électrogalvanisé (disponible sur demande)

1.2.1 Dimensions et poids des composants du système

Les inserts courts RR sont disponibles dans la longueur standard indiquée à la Figure 18 et au Tableau 17. Les inserts 
de longueur personnalisée pour des usages spéciaux sont disponibles sur demande.

RR Peikko CE

k
Element surface level

a
b

c

t

e
e

L

Figure 18.  Types d'inserts courts RR-PA. 

Tableau 17. Dimensioner for RR-PA-pladeankre.

Catégorie 
en T Type

Dimensions RR-PA 

L
[mm]

a
[mm]

b
[mm]

c
[mm]

t
[mm]

k
[mm]

Poids
[kg/pcs]

2.5
RR-PA-1.4-55 55 30 14 6 8 10 0,49

RR-PA-2.5-80 80 30 14 10 8 10 0,55

5.0 RR-PA-5.0-120 120 40 18 15 10 10 1,26

10.0 RR-PA-10.0-160 160 60 26 20 12 15 3,15

Exemple de commande d'inserts de levage RR.

Type d’insert RR-PA
Finition G pour éléctrogavanisé

                          Z galvanisé à chaud
Force portante 

Longueur totale de 120mm

RR-PAZ-5�0-120

VEUILLEZ NOTER: 
La sélection d'éléments tels que RR-PA-2.5-80 définit un produit standard lorsqu'aucune autre information 
n'est ajoutée. Pour les longueurs et finitions personnalisées, veuillez utiliser le code suivant: RR-PA-2.5-L (L 
en mm et les informations sur la finition). La méthode peut être appliquée à tous les autres produits.
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1.2.2 Charges de travail admissibles pour les inserts courts RR

Les résistances du système de levage RR sont déterminées par un principe de dimensionnement qui fait référence 
aux normes et réglementations suivantes:

EN 1992-1-1:2011
Directive Machine 2006/42/EC
VDI/BV-BS6205:2012 

Les capacités de charge dépendent beaucoup de la manière dont les différents éléments seront utilisés et de la 
combinaison dans laquelle ils le seront. Pour les inserts courts RR, toutes les mains de levage RR (RR-C et RR-CW) 
peuvent être utilisées à un angle β de 0-45°.

Les charges de travail admissibles (SWL) sont basées sur des dimensions et des distances aux bords spécifiques, 
comme indiqué dans les sections suivantes. Avant de choisir l'insert, prenez note des hypothèses de conception 
de ce Guide. La résistance minimale à la compression du béton au moment de l'application de la charge est de 
15mPa� 

Min
15MPa

Le Tableau 18 montre les niveaux de charge admissibles (SWL) des inserts courts. Sélectionnez les inserts qui 
conviennent aux directions de traction prévues.  La Figure 19 illustre les directions de traction liées à ce tableau. 

Tableau 18. Forces portantes (SWL) pour les inserts RR-PA.

Catégorie 
en T Type

Forces portantes [kN]

SWL pour β = 0°-12,5° [kN]   SWL pour β = 12,5°-45° [kN]  

 fck ≥ 15 MPa  fck ≥ 20 MPa  fck ≥ 25 MPa  fck ≥ 15 MPa  fck ≥ 20 MPa  fck ≥ 25 MPa

2.5
RR-PA-1.4-50 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0 14,0

RR-PA-2.5-80 22,7 25,0 25,0 25,0 25,0 25,0

5.0 RR-PA-5.0-120 44,0 50,0 50,0 38,0 43,9 49,1

10.0 RR-PA-10.0-160 63,0 73,0 82,0 80,0 92,4 100

Skrå træk
(12,5°≤ β ≤ 45°)β ≤ 45°

β ≤ 12,5°

Aksialt træk
(β < 12,5°) Vandret træk

(γ ≥ 15°)

Aksialt træk
(γ < 12,5°)

Figure 19.  Directions de traction des inserts courts.

VEUILLEZ NOTER: 
La traction diagonale entre 12,5° et 45° n'est autorisée qu'avec un renforcement supplémentaire selon la 
section suivante. . 
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1.2.3 Géométrie et espacement des inserts

L'utilisation des systèmes de levage Peikko nécessite une géométrie spécifique de l'élément. Les capacités de 
charge données dans cette section du guide technique sont basées sur des dimensions spécifiques, et des 
distances de bord et axiales. Les facteurs de sécurité ne peuvent être assurés comme décrit que si les spécifications 
géométriques sont respectées. Le service technique de Peikko offre des solutions personnalisées pour rendre 
possible des applications spéciales.

Avant de choisir et d'installer un insert, prenez en compte les informations générales des sections précédentes de 
ce guide technique. La spécification de la géométrie des éléments requise pour les inserts courts RR diffère de celle 
des inserts longs RR. Les deux types ne peuvent pas se remplacer l'un l'autre ou être appliqués de la même manière 
si toutes les exigences géométriques ne sont pas respectées. 

Les inserts courts RR sont généralement utilisés dans des éléments plats et minces avec une profondeur d'ancrage 
limitée. Pour cette raison, les charges sont transférées sur la largeur de l'élément. Dans de nombreux cas, les 
capacités sont limitées par l'épaisseur "c" de l'élément en raison de la flexion de la dalle pendant le levage. 
L'épaisseur minimale de l'élément, ainsi que les distances minimales de bord et axiales pour les types d'insert 
respectifs sont indiquées dans le Tableau 19. Figure 20 Exigences en matière de géométrie des inserts courts.

Tableau 19. Géométrie minimale de l'unité pour les inserts courts.

Catégorie en T Type
Distances minimales

c 
[mm]

a 
[mm]

b 
[mm]

2.5
RR-PA-1.4-50 85 110 220

RR-PA-2.5-80 110 160 320

5.0 RR-PA-5.0-120 150 240 480

10.0 RR-PA-10.0-160 195 320 640

Figure 20.  Exigences en matière de géométrie des inserts courts.

a

b

a

c

a

b

a

a

a

Fa

Fa

Fa

Fs

Fs

Fs

β

β

β

VEUILLEZ NOTER: 
La spécification de la géométrie exige que l'installation soit conforme aux tolérances définies dans la section 
2.  
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1.2.4 Renforcement pour les inserts courts RR

L'utilisation de systèmes de levage nécessite un niveau minimum de renforcement des éléments en béton. 
L'armature définie par le calcul de la structure peut être prise en compte, en tenant compte de la section transversale 
existante. Le niveau d'armature nécessaire peut être atteint en utilisant des barres d'armature simples ou un treillis 
soudé de section équivalente ou supérieure (mm²/m ou cm²/m). Si l'armature conçue doit être enlevée ou coupée 
pour installer l'insert de levage RR, cette zone doit être réparée en ajoutant une section transversale d'armature 
similaire (barres simples ou treillis métallique) avec une longueur de recouvrement suffisante. 

AVERTISSEMENT:
Vérifiez toujours qu'un renforcement suffisant est dimensionné et installé. Un renforcement insuffisant peut 
entraîner des accidents graves et la rupture des éléments. 

Le renforcement décrit dans cette section supporte uniquement les effets de la traction du système de levage RR 
sur l'élément en béton. Le concepteur de la structure doit garder à l'esprit que l'élément peut fléchir en raison du 
processus de transport. Des armatures supplémentaires peuvent être nécessaires pour empêcher l'élément de 
se fissurer. Ceci doit être défini séparément. Un renforcement de surface (mm²/m) doit être envisagé et installé 
transversalement pour chaque direction de l'élément. 

Pour les types d'inserts courts RR, il faut une couche de renfort en surface et des armatures supplémentaires 
installées en travers. Ces armatures sont en contact direct avec la plaque d'acier de base. Le Tableau 20 indique le 
niveau de renforcement requis.

Tableau 20. Renforcement pour les inserts courts.

Catégorie en T Type Treillis soudé 
[mm²/m] as

Croisillon de renfort
n × Ø × L

Ø

L
2.5

RR-PA-1.4-50 188 2+2 Ø8 × 200

RR-PA-2.5-80 188 2+2 Ø10 × 300

5.0 RR-PA-5.0-120 188 2+2 Ø12 × 450

10.0 RR-PA-10.0-160 257 2+2 Ø16 × 600

Types et géométrie des armatures supplémentaires

Tous les renforts supplémentaires mentionnés dans cette section doivent être placés de manière à soutenir 
l'insert de levage RR. La Figure 21 montre la position optimale pour le renforcement supplémentaire là où la barre 
d'armature est en contact avec la réservation.

max.. 45°

m
ax

.. 
25

 m
m

 

Contacte entre l’armature 
et la réservation

20
°

Figure 21.  Position du renfort supplémentaire.
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Renforcement pour la traction diagonale (de 12,5° à 45°)

La traction diagonale sur les inserts nécessite un renforcement spécial autour de la réservation de levage  pour 
soutenir l'insert de levage RR. Ce renfort doit toujours être en contact direct avec la réservation RR-RF ou RR-PF. 
Ceci peut être réalisé par une fixation avec du fil de fer. 

Pour les angles de traction jusqu'à 45°, le renforcement est indiqué dans le Tableau 21. Si la traction est limitée à un 
maximum de 30°, un diamètre de barre d'armature plus petit peut être utilisé. 

Tableau 21. Barre d'armature diagonale pour les inserts courts RR.

Catégorie en T Forces portantes
Inserts courts RR-PA 

L

Øds

Ødbr

12,5° ≤ β ≤ 45°
Øds × L [mm]

12,5° ≤ β ≤ 30°
Øds × L [mm]

Ødbr
[mm]

2.5
1,4 Ø8 × 220 Ø6 × 200

35
2,5 Ø10 × 300 Ø8 × 300

5.0 5,0 Ø12 × 420 Ø10 × 420 47

10.0 10,0 Ø16 × 770 Ø14 × 620 67

Le rayon de cintrage recommandé de la barre d'armature diagonale "dbr" est le diamètre extérieur de la réservation 
RR-RF ou RR-PF. Cela garantit une exécution précise et limite la possibilité d'erreurs d'installation. En alternative, un 
rayon de cintrage suffisamment grand selon la norme EN 1992-1-1:2011 peut être mis en œuvre pour que la barre 
d'armature entoure l'évidement RR-RF ou RR-PF. 

La barre de renfort diagonale doit être installée à un angle d'environ 20°, comme le montre la Figure 21. 

Figure 22.  Installation pour les inserts courts RR-PA.
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1.3 Mains de levage RR

1.3.1 Dimensions et poids des composants du système

Les mains de levage RR sont utilisées pour fixer le crochet de la grue, les élingues ou les chaînes de levage à l'insert 
de levage RR qui est coulé dans l'élément en béton. Les mains de levage RR sont conçues pour toutes les directions 
de traction.

Les mains de levage RR peuvent être utilisées avec tous les types d'insert du système de levage RR. Les 
informations sur les dimensions et les poids des éléments standard sont indiqués dans la Figure 23 et le Tableau 22 
pour les mains de levage RR-C et le Tableau 23 pour les mains de levage RR-CW. Les produits standards de Peikko 
sont toujours livrés électrozingués.

L

L
L

f
f

a
b

e

cd

f

b

b

RR-C

RR-CW2.5 to 
RR-CW10.0

RR-CW26.0

Øds
Øds

Figure 23.  Mains de levage RR-C et RR-CW.

Tableau 22. Dimensions and poids des Mains de levage RR-C.

Catégorie 
en T Item

Dimensions des RR-C Force Portante  
[kN] pour

0°-45°

Force Portante  
[kN] pour

90°

Poids
[kg/pcs]a

[mm]
b

[mm]
c

[mm]
d

[mm]
e

[mm]
L

[mm]
f

[mm]

2.5 RR-C-2.5 59 95 70 12 12,5 265 59 25 12,5 1,8

5.0 RR-C-5.0 66 117 85 17 25,0 330 66 50 25,0 3,5

10.0 RR-C-10.0 85 148 110 25 50,0 425 85 100 50,0 8,1

26.0 RR-C-26.0 120 210 160 30 130,0 605 120 260 130,0 30,6

Tableau 23. Dimensions and poids des mains de levage RR-CW.

Catégorie 
en T Item

Dimensions des RR-CW Force Portante  [kN] 
pour

0°-45°

Force Portante  [kN] 
pour
90°

Poids
[kg/pcs]ds

[mm]
L

[mm]
b

[mm]
f

[mm]

2.5 RR-CW-2.5 14 560 110 59 25 12,5 1,8

5.0 RR-CW-5.0 18 595 140 66 50 25,0 3,5

10.0 RR-CW-10.0 22 700 170 85 100 50,0 8,1

26.0 RR-CW-26.0 32 1570 250 120 260 130,0 30,6
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Exemple de commande pour les mains de levage RR.
Type d'article avec finition galvanisée.

Type d’article RR-C
Force portante

RR-C-26�0

1.3.2 Instructions pour l'utilisation des Mains de levage RR

Ce guide technique doit être disponible à tout moment lorsque des systèmes de levage RR sont utilisés, y compris 
les instructions pour une utilisation sûre. Avant d'utiliser un de ces produits Peikko sur un chantier, l'entrepreneur 
doit s'assurer que les instructions sont disponibles et ont été lues, comprises et suivies. Une mauvaise utilisation, 
une mauvaise application, ou un manque de supervision et/ou d'inspection appropriée peut entraîner des accidents 
graves. 

L'utilisation sûre de tout système de levage nécessite que la main de levage RR et l'insert s'emboîtent correctement. 
Le système de levage RR possède un code de couleur sur les éléments de réservations RR-RF et RR-PF et un 
marquage de classe de charge sur l'insert qui définit quelles mains de levage RR s'adaptent à quel insert. Toutes les 
mains de levage RR d'origine peuvent être utilisées avec tous les inserts sans limitation, comme le montre la Figure 
24. Les directions de traction autorisées doivent être respectées. 

Inserts longs Inserts courts

RR-EA RR-HA RR-SA RR-PA

RR-CW
0° - 90°

RR-C
0° - 90°

Figure 24.  Combinaison d'inserts avec les mains de levage RR.

Avant l'utilisation, vérifiez si la main de levage RR correspond à l'insert installé. Assurez-vous toujours que la main de 
levage RR est utilisée avec l'insert de levage RR et la classe de charge corrects, comme indiqué sur la Figure 25.

Type/Taille 
fabriquant

Figure 25.  Combinaison correcte de l'insert de levage RR et de la main de levage RR.
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Les différentes mains de levage ont une direction de traction admissible différente. Pour les mains de levage RR-C 
et RR-CW, des directions de traction comprises entre 0° et 45° et pour les processus de basculement à 90° sont 
autorisées. La Figure 26 illustre les directions de traction admissibles des mains de levage RR.

90°

45
°

0°

12
.5

°

RR-C

RR-CW

Figure 26.  Directions de tractions admissibles.

Lorsque vous utilisez des mains de levage RR-CW fabriquées à partir de câble ou contenant des parties de câble, 
assurez-vous que le crochet ou le boulon passant dans la boucle du câble a toujours un rayon d'au moins 1,5ds, où 
ds est le diamètre du câble existant. Cela permet d'éviter la perte de capacité du câble due aux forces combinées de 
traction et de pression illustrées dans la Figure 27.

ds R > 1.5 × ds

Figure 27.  Rayon minimum pour le câble.

Les éléments de levage doivent être stockés et protégés dans des conditions sèches, de préférence sous un toit. La 
Figure 28 montre un lieu de stockage approprié.

Figure 28.  Conditions de stockage.
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AVERTISSEMENT:
Les mains de levage RR sont sujettes à la corrosion lorsqu'elles sont non protégées et exposées aux 
conditions climatiques extérieures telles que de fortes variations de température, la neige, la glace, 
l'humidité, les atmosphères acides ou l'impact du sel et de l'eau de mer. Ces conditions peuvent causer des 
dommages et réduire la durée de vie, ce qui augmente les coûts. 

Les mains de levage RR doivent être utilisées par un personnel expérimenté et formé. Cela réduit le risque 
de dommages et de blessures graves. Exécutez toujours chaque opération de levage conformément aux 
instructions. 

Toutes les mains de levage RR fournies par Peikko sont destinées à des processus de levage. N'utilisez 
jamais les mains de levage RR pour l'arrimage ou la fixation de charges sur des camions, car cela pourrait 
endommager les mains de levage RR, ce qui réduirait leur durée de vie.
 

Les instructions suivantes sont obligatoires pour travailler en toute sécurité. Elles doivent être respectées à chaque 
fois que des systèmes de levage sont utilisés. 

AVERTISSEMENT:
• Verrouillez les mains de levage RR complètement dans l'insert de levage RR avec la position de la 

poignée dans la direction de levage.
• Actionner manuellement. N'utilisez pas d'outils tels que des barres ou des griffes. 
• Pendant le processus de fixation, la main de levage RR doit pouvoir se déplacer librement sans qu'il 

soit nécessaire d'exercer une force. Si la main de levage RR est bloquée, vérifiez qu'elle n'est pas 
endommagée et qu'il n'y a pas d'obstacles. 

• Inspectez visuellement tous les éléments avant de les utiliser. 
• Vérifiez et nettoyez toutes les surfaces des mains de levage RR et l'évidement des inserts de levage RR 

avant l'utilisation. Il est fortement recommandé de lubrifier l'intérieur des RR-RF et RR-PF pour éviter la 
saleté dûe au béton. La saleté peut empêcher la main de levage RR de s'adapter à l'insert de levage RR, 
ce qui a un impact immédiat sur le niveau de sécurité et peut entraîner un danger de mort. 

• Inspectez régulièrement toutes les mains de levage RR pour des raisons de sécurité. 
• N'utilisez les mains de levage RR que dans des conditions environnementales appropriées.

• Gardez toujours à l'esprit les réglementations locales en matière de sécurité du levage et de l'élévation 
et tenez compte des hypothèses de conception décrites dans ce guide technique. 

Le processus de levage nécessite la bonne combinaison de mains de levage RR-C ou RR-CW et d'inserts de levage 
RR, comme le montre la Figure 29.

Type/Taille 
fabriquant

Figure 29.  Combinaison correcte des éléments du système de levage RR.
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Les éléments d'évidement tels que RR-RF et RR-PF créent un évidement qui correspond très précisément à la 
géométrie des mains de levage RR. Ne pas casser le béton autour de l'insert de levage RR et ne jamais retravailler 
mécaniquement les éléments (voir Figure 30).

Figure 30.  Modifications de la réservation de l’insert.

Les mains de levage RR-C et RR-CW sont utilisées dans le système de levage RR. L'accrochage et le décrochage 
sont rapides, faciles et sûres. Les éléments de réservations RR-RF ou RR-PF doivent être utilisés pour assurer la 
position correcte de l'insert de levage RR et de la main de levage RR. Le guide d'installation du système de levage 
RR et la classe de catégorie de la main de levage RR et de l'insert de levage RR doivent toujours être pris en compte 
avant l'utilisation.

Lorsque vous connectez la main de levage RR à l'insert de levage RR, assurez-vous que la partie moulée de la main 
de levage RR est placée correctement sur l'insert de levage RR avec le verrou en position "A" (voir le marquage sur 
la partie moulée) comme indiqué dans la Figure 31. Poussez la main de levage RR vers l'évidement et sécurisez le 
système de levage en poussant le verrou à la surface de l'élément en position "B". Le verrou passe en position "B" à 
travers le trou et une connexion sûre est donnée entre l'insert de levage RR et la Main de levage RR. 

Pos “A” Pos “B”

O.
K.

O.K. O.K.

O
.K.

Figure 31.  Détail de la connexion des mains de levage RR et des inserts de levage RR.

Le décrochage de la main de levage RR de l'insert de levage RR se fait toujours à l'état non chargé. Pour 
déconnecter la main de levage RR, placez le verrou en position "A" (voir Figure 31). Une fois en position "A", la Mmain 
de levage RR peut être retirée de l'insert de levage RR. 
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Toutes les directions de traction sont autorisées pour les mains de levage RR après le verrouillage (droite, angulaire 
et traction latérale). La traction angulaire causée par l'angle d'élingage est limitée à un maximum de 45° (voir Figure 
32). 

Pour les procédures d'élingage, la main de levage RR doit être utilisée dans la position indiquée à la Figure 32. 
Cela permet d'assurer l'impact de la traction et d'éviter d'endommager la main de levage RR. Un renforcement 
supplémentaire de l'insert de levage RR doit être utilisé pour éviter d'endommager le béton. 

Dans la position supérieure, la poignée peut être bloquée sur la partie coulée. Seules les directions de traction 
admissibles doivent être appliquées dans cette position (voir Figure 32). Ne jamais tirer la poignée contre le bord du 
béton. Cela pourrait la plier et causer des dommages sur la poignée et une épaufrure sur le béton. 

Une traction à angle faible, comme le montre la Figure 32, peut entraîner des déformations de la poignée. Tourner la 
poignée de 45° permet d'éviter cela. 

Une utilisation incorrecte peut se produire lors des actions de levage lorsque la poignée de la main de levage RR est 
bloquée (voir Figure 32). N'utilisez jamais les mains de levage RR dans cette position. Lorsque la poignée de la main 
de levage RR reste dans cette position pendant le levage, il peut se produire une flexion qui entraîne des dommages 
irréparables. 

≤45°

≤45°

≤90°
≤90°

≥90°
Position supérieure

Basculement

Direction de la force

Toutes les directions autorisées Mauvaise utilisation

Angle faible De traction

Figure 32.  Directions de traction et utilisation autorisées pour les mains de levage RR-C et RR-CW.



33VERsIon: FR 04/2021

INFORMATION

1.4 Accessoires de levage RR

Le système de levage RR dispose d'une gamme d'accessoires de levage RR pour l'installation. L'installation est facile 
et doit être effectuée dans le sens de la traction. Pour les inserts de levage RR plus grands, il peut être nécessaire 
de fixer l'insert avec un fil pour l'empêcher de glisser dans le moule.

1.4.1 Accessoires d’installation

Les accessoires d'installation sont des éléments efficaces pour les utilisateurs qui placent des systèmes de levage 
dans le coffrage. Les accessoires d'installation peuvent être vissés, cloués ou fixés avec des barres filetées, selon 
l'application.

Peikko recommande de graisser les accessoires pour éviter la pollution du béton qui peut limiter l'utilisation du 
système. 

Les éléments de réservations RR-RF (caoutchouc) et RR-PF (plastique) sont utilisés pour installer et positionner 
correctement l'insert de levage et créer une ouverture pour la main de levage RR sur la surface de l'élément en 
béton. L'élément à encastrer est ouvert et l'insert de levage RR est placé entre les deux moitiés, le trou de l'insert 
étant placé sur les parois en caoutchouc qui ancrent l'insert par le trou supérieur. 

L'élément de réservation fermé est fixé dans le moule à l'aide des éléments de fixation RR-FS ou RR-HP. Le bord 
supérieur de l'élément d'évidement doit affleurer la surface du béton.

Les éléments à évider sont disponibles en quatre tailles correspondant aux classes de charge des mains de levage 
RR et peuvent être utilisés avec tous les inserts de levage RR.

Tableau 24. Dimensions RR-RF and RR-PF.

Réservations caoutchouc et plastique
f e

h

Catégorie 
en T Article Article Couleur h [mm] e [mm] f 

[mm]

2.5 RR-RF-2.5 RR-PF-2.5 Orange 45 43 106

5.0 RR-RF-5.0 RR-PF-5.0 Noir 59 55 126

10.0 RR-RF-10.0 RR-PF-10.0 Vert 85 78 188

26.0 RR-PF-26.0 Bleu 118 120 234
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Les éléments de fixation RR-HP1 sont principalement utilisés sur des éléments tels que les murs, où une installation 
horizontale de l'insert de levage RR est nécessaire. La fixation se fait en clouant ou en vissant le RR-HP1 à un 
coffrage en bois, puis en pressant l'élément encastré préinstallé avec l'insert de levage sur celui-ci. Les éléments de 
fixation RR-HP1 sont compatibles avec tous les éléments à encastrer RR-RF et RR-PF. Aucun outil n'est nécessaire 
pour retirer les clous et les vis. 

Tableau 25. Dimensions RR-HP1.

Plaque RR avec trous de clouage
fd

et

Catégorie 
en T Article e

[mm]
f 

[mm]
t

[mm]
d 

[mm]

2.5 RR-HP1-2.5 70 15 3 8

5.0 RR-HP1-5.0 85 30 4 10

10.0 RR-HP1-10.0 125 45 4 12

26.0 RR-HP1-26.0 175 65 4 16

Les éléments de fixation RR-HP2 sont principalement utilisés sur des éléments tels que les dalles, où une installation 
verticale de l'insert de levage RR est nécessaire. L'élément de fixation RR-HP2 est pressé à l'arrière de l'élément 
d'encastrement avec l'insert de levage préinstallé. La combinaison déjà installée sera poussée dans le béton frais, 
au ras de la surface. Les éléments de fixation RR-HP2 sont compatibles avec tous les éléments à encastrer RR-RF et 
RR-PF. Aucun clou ou aucune vis n'est nécessaire pour l'installation.

Tableau 26. Dimensions RR-HP2.

Plaque de maintien RR avec poignée fd

et

Catégorie 
en T Article e

[mm]
f 

[mm]
t

[mm]
d 

[mm]

2.5 RR-HP2-2.5 70 15 4 10

5.0 RR-HP2-5.0 85 30 4 10

10.0 RR-HP2-10.0 125 45 4 12

26.0 RR-HP2-26.0 175 65 4 16

Les vis de fixation RR-FS1 et RR-FS2 sont utilisées pour fixer l'insert de levage RR au coffrage dans les directions 
verticale ou horizontale.  La fixation se fait en insérant la vis de fixation à l'arrière de l'élément d'évidement avec 
l'insert de levage pré-installé, en poussant la vis à travers un trou sur le coffrage et en la fixant par un écrou à 
oreilles. Les éléments de fixation RR-FS1 et RR-FS2 sont compatibles avec tous les éléments à encastrer RR-RF et 
RR-PF. Aucun clou ou aucune vis n'est nécessaire pour l'installation. Les éléments RR-FS1 et RR-FS2 peuvent être 
retirés manuellement. 

Tableau 27. Dimensions RR-FS1 et RR-FS2.

Vis de fixation RR avec filetage et connexion à baïonnette RR-FS1 avec filetage
RR-FS2 avec filetage 
et baïonnetteM

M
L

L

Catégorie 
en T Article Article L

[mm]
M

[mm]

2.5 RR-FS1-2.5 RR-FS2-2.5 160 M8

5.0 RR- FS1-5.0 RR- FS2-5.0 160 M8

10.0 RR- FS1-10.0 RR- FS2-10.0 160 M12

26.0 RR- FS1-26.0 RR- FS2-26.0 180 M12
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Les éléments de maintien magnétique RR-MH sont utilisés pour toutes les applications où les inserts de levage 
RR sont utilisés avec des coffrages en acier. Aucun perçage ou autre modification du coffrage n'est nécessaire. La 
fixation se fait en pressant l'élément de maintien magnétique à l'arrière de l'élément d'encastrement préinstallé avec 
l'insert de levage et en le plaçant sur le coffrage.  Les éléments de maintien magnétique RR-MH sont compatibles 
avec tous les éléments à encastrer RR-RF et RR-PF et peuvent être retirés manuellement. 

Tableau 28. Dimensions RR-MH.

Support magnétique RR

f

d

e

t

Catégorie 
en T Article e

[mm]
f 

[mm]
t

[mm]
d 

[mm]

2.5 RR-MH-2.5 144 63 16 10

5.0 RR-MH-5.0 144 63 16 10

10.0 RR-MH-10.0 220 126 16 12
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Choisir le système de levage RR
2� Le choix d'un système de levage

Des réglementations telles que la VDI/BV-BS 6205:2012 (règle nationale allemande: "Inserts de levage et systèmes 
d'insert de levage pour éléments préfabriqués en béton") régissent les systèmes de levage. Selon la définition, 
les systèmes de levage RR se composent d'un insert de levage RR, ancré de manière permanente dans l'élément 
préfabriqué, et des mains de levage RR correspondantes, qui s'accrochent temporairement à l'insert de levage RR 
intégré. La Figure 33 illustre cette définition dans un aperçu des pièces des systèmes de levage RR.
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Figure 33.  Définition d'un système de levage selon VDI/BV-BS6205:2012.

Les éléments qui font partie des accessoires de levage ou des dispositifs de transport de charge illustrés à la Figure 
33 ne sont pas documentés ici. Le comportement structurel des systèmes de levage dépend de multiples facteurs. 
Ces hypothèses de dimensionnement et ces effets sont donnés dans les sections suivantes. 

2.1 Conditions temporaires et résistance du béton

Lorsque des systèmes de levage sont utilisés, les conditions temporaires à l'usine de préfabrication ou sur le site 
pendant la première phase de durcissement du béton doivent être prises en compte. 

Le béton doit avoir une résistance à la compression d'au moins 15 mPa avant toute opération de 
levage�  

Dans des conditions extrêmes, le jeune âge du béton limite souvent les charges de travail admissibles. 

VEUILLEZ NOTER: 
Tenez compte des conditions d'environnement et de température. Une série de cubes de béton peut aider 
à déterminer l'évolution de la résistance du béton.

Min.
15MPa
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2.2 Facteurs de sécurité

Les facteurs de sécurité de l'insert de levage RR représentent une résistance à la rupture de l'acier au moins 3 fois 
supérieure, ainsi qu'une résistance à la rupture du béton au moins 2,5 fois supérieure, selon la résistance du béton. 
Toutes les mains de levage RR offrent une résistance à la rupture de l'acier d'au moins 4 fois. 

2.3 Nombre d'inserts et de systèmes de levage

Pendant le transport, il peut exister diverses conditions d'équilibrage définies et non définies, en fonction du système 
de levage de charge choisi. 

Pour des conditions d'équilibre définies (système déterminé statiquement), les charges de levage peuvent être 
calculées très précisément. C'est le cas lorsqu'on utilise deux points de levage, trois points de levage (avec une 
répartition symétrique des inserts) ou quatre points de levage avec un palonnier équilibré. La Figure 34 montre des 
exemples de tels systèmes de transport. 
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Figure 34.  Condition de levage équilibrée.

Pour des conditions d'équilibre non définies, les charges des inserts de levage ne peuvent pas être calculées 
exactement. C'est le cas lorsque plus de deux inserts de levage sont utilisés, par exemple pour des éléments de 
mur avec trois points ou quatre points sans équilibre. Dans un tel cas, un maximum de deux inserts de levage peut 
supporter une charge. La Figure 35 présente des exemples de tels systèmes de transport. 
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Figure 35.  Condition de levage déséquilibrée.
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Pour les situations de levage peu claires dans lesquelles seul le poids de l'élément est connu, il est recommandé, 
pour des raisons de sécurité, que chaque insert soit conçu pour le poids total de l'élément� 

L'utilisation d'équipements de compensation de tolérance tels que (mais pas seulement) des palonniers ou des 
poutres de levage permet une répartition précise de la charge entre les inserts. Avant l'installation et le levage, 
assurez-vous que tous les facteurs ont été pris en considération en ce qui concerne les actions de levage. 

VEUILLEZ NOTER: 
Toujours préciser la répartition de la charge et les procédures et équipements à prendre en compte pour un 
levage en sécurité.

La conception d'éléments dissymétriques nécessite la prise en compte des installations d'inserts dissymétriques. 
Avant d'installer des systèmes de levage dans des éléments dissymétriques ou de façon dissymétrique, il faut 
calculer les charges de levage par rapport au centre de gravité. La Figure 36 montre une telle application.

Ftotal

FG

FZ2 FZ1

a b

Figure 36.  Mise en place d'un insert de façon dissymétrique.
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2.4 Forces d’accélération

Le système d'insert de levage doit résister aux forces de levage et d'accélération telles que la gravité, l'accélération, 
les charges motrices et les levées et descentes et doit transmettre ces charges dans l'appareil. Le coefficient de 
charge de levage est généralement appelé "facteur dynamique" et il est choisi en fonction de la classe de levage 
de la grue (selon la norme EN 13001-2) ou du mode de transport. Nonobstant la charge de levage, le coefficient peut 
être défini sur la base d'évaluations ou de l'expérience des utilisateurs pour des véhicules tels que les pelles ou les 
chariots élévateurs à fourche. Le transport à l'aide d'une pelle sur un terrain inégal entraîne une multiplication du 
poids unitaire réel par les forces d'accélération. Les valeurs de référence pour le facteur dynamique sont données 
au point 2.9 ("Sélection d'un système de levage”). 

VEUILLEZ NOTER: 
Le coefficient de levage individuel doit être pris en compte pour l'ensemble de la chaîne de transport entre 
l'usine de préfabrication et l'installation finale.

En fonction de la classe de levage individuelle (H1 à H4) pour les grues, le coefficient de levage minimum (HC) pour 
les grues peut être tiré de la Figure 42, qui montre l'évolution du coefficient de levage en fonction de la vitesse de 
levage (selon la norme EN 13001-2) où Φ2 = coefficient dynamique et νh = vitesse de levage. Les valeurs de référence 
pour les équipements de levage sont introduites dans le Tableau 31.

Φ2 2,5

2

1,5

1

0,5

0
0 0,5 1 1,5 2

Vh

HC4

HC3

HC2

HC1

Figure 37.  Coefficient de levage.

2.5 Adhérence aux moules

Lorsque l'on soulève des éléments de béton pour les sortir du moule, il y a une force d'adhérence entre l'élément et 
le coffrage. Cette force d'adhérence doit être prise en compte lors de la définition du système de levage. La force 
d'adhérence peut augmenter la force requise jusqu'à plusieurs fois le poids réel de l'unité. Cette augmentation de la 
force dépend de la surface du moule et de la zone de contact entre l'élément en béton et le moule. L'application de 
lubrifiants et d'agents de séparation réduit les forces requises. Les groupes de construction de coffrage amovibles 
séparément (coffrage latéral ou coffrage frontal) doivent être retirés avant le levage. Les forces d'adhérence 
peuvent être déterminées en multipliant la surface de contact par les valeurs de référence pour l'adhérence du 
moule. Veuillez garder à l'esprit que l'adhérence du moule peut varier en fonction de la structure de la surface du 
moule. Les valeurs de référence pour l'adhérence du moule sont indiquées au point 2.9 ("Sélection d'un système de 
levage"). 
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La procédure de basculement des éléments muraux peut être simplifiée en utilisant des cales en bois pour diminuer 
les forces d'adhérence. La Figure 38 indique comment cela peut être réalisé. 

Figure 38.  Réduction des forces d'adhérence.

Pour les dalles avec une répartition régulière des inserts de levage, il peut être utile de commencer par soulever 
avec deux des quatre inserts installés. Cela permet de réduire les forces de succion Par la suite, il n'y aura plus de 
forces d'adhérence et le levage pourra se faire sur les quatre inserts.

2.6 Poids de l’élément

Selon la norme EN 1991-1-1:2010, le poids normal d'un élément en béton armé est défini comme un poids spécifique 
de 25 kN/m³. L'utilisation de béton lourd armé nécessite un poids spécifique d'au moins 27 kN/m³. Le poids du béton 
d'agrégats légers à structure ouverte et du béton cellulaire autoclavé peut varier de 9 kN/m³ à 20 kN/m³ selon les 
agrégats utilisés. Le poids spécifique individuel doit être déterminé par l'utilisateur. 

Pour les structures fortement renforcées telles que les ponts ou les fondations en béton massif, le poids du 
renforcement doit être considéré séparément. Les ouvertures doivent être prises en compte pour un calcul efficace 
et une sélection optimale du système de levage. 

2.7 Directions de la traction

Au cours de la chaîne de transport, divers processus tels que le basculement, le chargement, le levage, la rotation et 
l'installation peuvent avoir lieu. Le système de levage choisi doit résister à toutes ces conditions et être capable de 
rester sûr, même sous plusieurs directions de traction. 

Il est clair qu'un processus de rotation implique des conditions bien différentes de celles d'un levage avec une grue 
à tour. Pour cette raison, l'utilisateur doit tenir compte des directions de traction qui peuvent se produire lorsque le 
système de levage sélectionné est utilisé. En principe, quatre directions de traction différentes peuvent être définies 
(voir Figure 39). 

• traction axiale: se produit lors d'un levage avec un palonnier dans le sens longitudinal de l'axe des inserts. 
C'est la direction de levage la plus économique, qui nécessite la plus petite taille d'insert. Il n'y a pas 
d'augmentation de la charge causée par l'élingage.

• traction en diagonale: se produit lors du levage avec une chaîne sous un angle d'élingage longitudinal à 
l'axe des inserts. C'est la direction de levage la plus couramment utilisée, ne nécessitant aucun équipement 
spécial à l'exception d'une chaîne de levage. Elle entraîne une augmentation de la charge en raison de 
l'angle d'élingage.

• traction latérale: se produit lors d'un levage avec un palonnier perpendiculaire à la direction longitudinale 
de l'axe des inserts. C'est la méthode préférée pour démouler des éléments et les soulever de l'horizontale 
à la verticale. Cela n'est possible qu'avec certaines épaisseurs unitaires en raison de l'impact de la traction 
perpendiculaire sur l'épaisseur unitaire. 

• traction latérale et diagonale: se produit lors d'un levage avec une chaîne perpendiculaire et sous un 
angle d'élingage longitudinal à l'axe des inserts. Cette opération est très similaire à la traction latérale mais 
s'effectue avec une chaîne au lieu d'un palonnier. Cela n'est possible qu'avec certaines épaisseurs d'unités 
en raison de l'impact de la traction presque perpendiculaire sur l'épaisseur de l'unité.
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Figure 39.  Trækretninger under løft.

Traction axiale
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Traction latérale

Traction diagonale

Traction diagonallement latérale 

L'augmentation de la charge dépend de l'inclinaison de la chaîne, qui est définie par l'angle “β” par rapport à la 
verticale. Pour les systèmes de levage Peikko, l'angle maximum par rapport à la verticale est de 45°. Des angles plus 
importants ne sont pas autorisés en raison d'une augmentation excessive de la charge. 
La relation entre l'angle d'inclinaison “β”, l’augmentation de la charge et l'angle d'écartement de la chaîne “α” est 
illustrée dans la Figure 40. Celle-ci montre la répartition de la charge sur les appareils de levage à double brin lors 
du levage à des angles différents. 

En pratique, cela signifie que l'angle d'inclinaison a un impact significatif sur le dimensionnement du système 
de transport. Le transport avec tension diagonale nécessite un renforcement supplémentaire lorsque l'angle 
d'inclinaison β est >12,5°. 

Figure 40.  Kraftforøgelse under løft.
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Les éléments préfabriqués en béton sont très souvent produits horizontalement sur des tables de coffrage. Après 
le durcissement du béton, les éléments tels que les murs doivent être soulevés d'une position horizontale à une 
position verticale. Dans de nombreux cas, il n'existe pas d'équipement spécial de basculement, comme des tables 
basculantes ou des machines spéciales de basculement. Dans de tels cas, l'insert installé à l'avant n'assume que 
la moitié des charges pendant le processus de basculement vers le haut. Cela est dû au fait que la moitié du poids 
de l'élément reste sur la table de coulée et que l'autre moitié est prise par le système de levage installé. Pour ce 
type de procédure de levage (traction latérale ou traction latérale diagonale), le système de levage doit être doté 
d'une armature de renfort supplémentaire. Une armature de renfort supplémentaire peut être omis lorsque l'angle 
d'inclinaison "γ" est < 15° ° et qu'une table basculante est utilisée (voir Figure 41).
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Figure 41.  Procédure de levage de l'horizontale à la verticale.

Le renforcement de la traction latérale peut être omis 
lors de l'utilisation d'une table basculante et d'un angle 
de traction de γ < 15°.

2.8 Transfert de la charge dans le béton

Les systèmes de levage permettent de faire passer la charge dans le béton par différentes méthodes. Cela peut se 
faire par 

• Contrainte d’adhérence au béton.
• Géométrie des ancres (ondulation, pied forgé).
• Inclusion du béton.

Avant d'installer un système de levage, veuillez-vous assurer qu'il est adapté à votre application et à la géométrie 
de l'élément. Très souvent, la résistance du béton limite l'application et le levage se fait dans des conditions non 
définies. 

L'ingénieur doit concevoir des éléments en béton avec des systèmes de levage positionnés de manière très précise. 
La conception doit tenir compte de la déformation de l'élément en béton causée par le levage et l'impact de la 
charge. Un renforcement supplémentaire peut être nécessaire pour faire face à ces effets.
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2.9 Choix du système de levage

Avant de choisir un système de levage, l'utilisateur doit savoir quelles sont les parties du système qui s'emboîtent. La 
Figure 42 montre les combinaisons des inserts de levage RR, des mains de levage RR et des accessoires de levage 
RR. 

Inserts longs Inserts courts

RR-EA RR-HA RR-SA RR-PA

RR-CW
0° - 90°

RR-C
0° - 90°

Figure 42.  Combinaison d'inserts avec les mains de levage RR.

Tableau 29. Combinaison de Mains de levage RR et d'accessoires de levage RR.

RR-C RR-CW RR-HP1 RR-HP2 RR-FS1 RR-FS2 RR-MH

RR-RF

RR-PF
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Le système de levage est l'un des facteurs les plus importants pour assurer la sécurité du processus de transport. 

L'utilisateur doit vérifier les éléments suivants:
• L'élément est-il connu (taille, poids, géométrie) ?
• Le centre de gravité est-il connu ou doit-il être défini?
• Quel est le processus de transport après la production et qui en est responsable?
• Quels sont les équipements disponibles pour le transport afin de garantir la réalisation des hypothèses de 

dimensionnement?

Les charges sont déterminées pour le cas le plus difficile du processus de transport. Cela guide l'ensemble du 
dimensionnement du système de levage. Les calculs de l'ingénieur doivent rester en dessous des résistances du 
système de levage indiquées dans cette documentation. La règle "contrainte (E) < résistance (Rzul)" doit toujours être 
respectée.

Le système de levage doit être choisi en fonction de l'application, en tenant compte des facteurs suivants:  
• Poids unitaire (FG)
• Adhérence des moules (Fadh)
• Les forces d'accélération (Ѱdyn)
• Directions des forces provenant des charges d'élingage (z)
• Manipulation dans l'ensemble de la chaîne de transport
• Influence des élingues (n)
• Géométrie de l’élément

Tous ces facteurs doivent être pris en compte lors du choix d'un système de levage. La détermination de la force 
résultante agissant sur l'insert est calculée selon les formules suivantes. 

Le poids unitaire est donné par
 FG = V * ρG  Formule 1

FG  = poids de l'élément préfabriqué [kN]
V  = volume de l’élément préfabriqué [m³]
ρG  = densité du béton [kN/m³] 

On suppose que l'adhérence du moule et la frottement du coffrage fonctionnent simultanément lors du soulèvement 
des éléments hors du coffrage. Les valeurs de référence pour l'adhérence du moule sont indiquées dans le Tableau 
30. Elle est déterminée par: 

 Fadh = qadh * Af  Formule 2 

Fadh  = charge due à l'adhérence et au frottement des moules [kN]
qadh  = valeur de l'adhérence et de la friction des moules [kN/m²]
Af  = zone de succion entre le béton et le coffrage [m²]

Tableau 30. Valeurs de référence pour l'adhérence des moules selon VDI/BV-BS6205:2012.

Coffrage et état qadh
[kN/m²]

Moule en acier huilé, contreplaqué plastifié huilé ≥ 1,0

Moule en bois verni à panneaux ≥ 2,0

Moule en bois brut ≥ 3,0
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Les forces d'accélération seront prises en compte par un facteur dynamique appelé Ѱdyn. Ce facteur augmente les 
charges statiques pour tenir compte de l'influence dynamique. Le Tableau 32 présente des exemples de coefficients 
de levage pour différents équipements de levage

Tableau 31. Coefficient pour différents équipements de levage selon VDI/BV-BS6205:2012.

Equipement de levage (catégorie) Facteur dynamique Ψdyn

Grue à tour, grue à portique, grue mobile 1,30

Soulever et déplacer sur un terrain plat 2,50

Soulever et déplacer sur un terrain accidenté > 4,0

En soulevant des éléments avec une chaîne, il y a une augmentation de la charge résultant de l'angle d'inclinaison. 
Ce facteur d'augmentation de la charge est donné à des fins de calcul dans le Tableau 32. 

Tableau 32. Facteurs z pour la traction et le cisaillement combinés (traction diagonale) 

Angle d’inclinaison β Cos β Traction diagonale
Facteur (1/cos β)

Fz Fz
Fz

Ftotal
Ftotal

Fz

Fz

Fz

FG
FG

β

β

0,0° 1. 00 1,00

15,0° 0,97 1,04

22,5° 0,92 1,08

30,0° 0,87 1,15

37,5° 0,79 1,26

45,0° 0,71 1,41

La manipulation au sein de la chaîne de transport tout entière doit être 
prise en compte et le cas le plus difficile doit guider le dimensionnement. 
Au cours de la manipulation, les situations de charge suivantes peuvent se 
produire: 

• Manutention associée à l'adhérence et au frottement du moule.
• Installation de la pièce en béton.
• Levage et manutention sous traction et cisaillement combinés.

La charge due à la manutention combinée à l'adhérence et au frottement du 
coffrage peut se produire lorsque l'élément est soulevé du coffrage. Il est 
supposé que l'élément (formule 3a) repose d'un seul côté sur le coffrage. La 
charge est calculée comme suit: 

 FQ = (FG /2 + Fadh ) * z / n  Formule 3a
 FQ = FZ = (FG + Fadh ) * z / n Formule 3b

FQ  = charge exercée sur l'ancre de levage [kN]
FG  = poids de l’élément en béton [kN]
Fadh  = action due à l'adhérence et au frottement [kN]
z  = facteur de traction et de cisaillement combinés, z = 1 / cos β
n  = nombre d'ancres de levage porteuses  

Formule 3a

γ

Ftotal FG /2

FQ

FG
FQ

Ftotal

Fz

Fz

FG

Fz

Fz

Formule 3b

β
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Le processus de manutention suppose que l'élément repose d'un seul côté sur le coffrage ou a été incliné vers le 
haut et que les charges d'adhérence ne sont plus présentes. Avant le calcul, il faut déterminer si une poutre ou une 
chaîne sera utilisée.

La charge est calculée comme suit:
 FQ = (FG /2) ∙ Ψdyn/n  Formule 4

 FQ charge de cisaillement agissant sur l'ancre de levage 
  (cisaillement) dirigée perpendiculairement à l'axe  
  longitudinal de l'élément en béton, par exemple lors du  
  levage à partir de la position horizontale avec une poutre [kN]
 FG poids de l’élément en béton [kN]
 Ψdyn facteur dynamique 
 n nombre d'ancres de levage porteuses

 FQZ = (FG /2) ∙ Ψdyn ∙ z/n  Formule 5

 FQZ charge de cisaillement agissant sur l'ancre de levage  
  (cisaillement) dirigée perpendiculairement à l'axe  
  longitudinal de l'élément en béton, par exemple lors du  
  levage à partir de la position horizontale [kN]
 FG poids de l’élément en béton [kN]
 Ψdyn facteur dynamique
 n  nombre d'ancres de levage porteuses
 z facteur de traction et de cisaillement combinés, z = 1/cos β.

La procédure de levage la plus courante est le levage à l'aide d'une chaîne. 
C'est ce que l'on appelle également le levage et la manutention avec une 
traction et un cisaillement combinés. La procédure de calcul pour ce levage 
est la suivante:

 FZ = FG ∙ Ψdyn ∙ z/n  Formule 6

 FZ charge exercée sur l'ancre de levage dans la direction  
  de l'axe de l'élingue [kN]
 FG poids de l’élément en béton [kN]
 Ψdyn facteur dynamique
 n nombre d'ancres de levage porteuses
 z facteur de traction et de cisaillement combinés,
  z = 1/cos β.

Après avoir déterminé les actions, la capacité de charges admissibles 
(SWL) telle qu'elle est indiquée dans la section 1 doit être comparée 
aux actions. La formule suivante est toujours valable et exige que les 
actions (E) ne dépassent jamais la résistance (Rzul).

 E ≤ Rzul    Formule 7

 E action [kN]
 Rzul charge admissible (résistance) [kN]

Si la charge de travail admissible est au moins aussi importante que celle calculée, le système de levage peut être 
utilisé conformément aux exigences géométriques.
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Annexe A – Exemples de calculs  
Exemple 1: Transport d'un élément type mur préfabriqué, basculement avec table basculante

Conditions pendant le processus de transport
• Processus de basculement avec une table basculante, pas de 

traction latérale sur toute la chaîne de transport grâce au stockage 
vertical.

• Le palonnier est disponible à l'usine de préfabrication. Seules les 
chaînes disponibles sur le chantier avec un angle d'écartement 
maximal de 30°.

• Acteur de levage de 1,3 (grue à tour, grue mobile à usage intensif, 
grue sur camion).

• Types d’inserts RR qui peuvent-être utilisés: RR-SA, RR-HA et RR-EA
• L'adhérence des moules provient du coffrage en acier.

Géométrie de l’élément béton et conditions pendant la production
Béton ayant une résistance minimale à la compression de 25 MPa à la première mise en charge (voir section 2.1)
Armature transversale minimale: 1,88cm²/m (voir Tableau 9)

l = 4,8 m h = 2,20 m d = 0,25 m

h

l

d

Poids unitaire:
 FG = 4,8 m * 2,20 m * 0,25 m * 25,0 kN/m³ = 66,0 kN

Adhérence aux moules:
  Fadh = 4,8 m * 2,2 m * 1 kN/m² = 10,56 kN 

Cas de charge 1: poids unitaire + dynamique + traction diagonale
 FZ = 66,0 kN * 1,3 * 1,15 / 2 = 98,7 kN / 2 = 49,3 kN/insert 

Cas de charge 2: poids unitaire + adhérence + basculement avec 
traction diagonale
 FQ = FQZ = (66,0 kN /2 + 10,56 kN) * 1,15 / 2 = 25,1 kN/insert 
Ici, seule la moitié de la charge s'applique en raison d'un support 
unilatéral par le moule

Cas de charge 3: poids unitaire + dynamique + basculement avec 
traction diagonale
 FQ = FQZ = 66,0 kN / 2 * 1,3 * 1,15 / 2 = 24,7 kN/insert 

 Ö Le cas de charge 1 entraîne la charge la plus élevée et 
détermine la configuration pour le levage en diagonale.

 Ö Le cas de charge 2 détermine la conception des actions de 
basculement.

Choix de l’insert:
RR-SA-5.0-240 / RR-HA-5.0-120 / RR-EA-5.0-290 Inserts de levage 
avec une charge de travail admissible de 50 kN pour le cas de charge 1
Pour le cas de charge 2 dû aux actions de basculement, seuls les 
modèles RR-SA-5.0-240 ou RR-EA-5.0-290 peuvent être sélectionnés 
mais la charge de travail admissible est trop faible, c'est pourquoi un 
tableau de basculement est recommandé

Espacement, épaisseur de la pièce  et renforcement
Espacement minimum (b + a) pour 
RR-SA-5.0-240: 840 mm + 2 x 420 mm = 1680 mm < 4800 mm 
RR-EA-5.0-290: 1000 mm + 2 x 500 mm = 2000 mm < 4800 mm
RR-HA-5.0-120: 750 mm + 2 x 375 mm = 1500 mm < 4800 mm

FG = V * ρG  (voir Formule 1)

Fadh = qadh * Af (voir Formule 2)

FZ = FG * Ѱdyn * z / n   (voir Formule 6)

FQ = (FG /2+ Fadh ) * z / n  (voir Formule 3a)

FQZ = (FG /2)* Ѱdyn* z / n  (voir Formule 5)

Voir Tableau 5 au Tableau 8

Espacement requis (voir Tableau 9 au 
Tableau 11)
(b + 2 * a)
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Epaisseur minimum (d) pour
RR-SA-5.0-240: 250mm > 230mm, RR-EA-5.0-290: 250mm > 160mm
RR-HA-5.0-120: 250mm > 120mm

Renforcement minimum pour  
RR-SA-5.0-240: #188mm²/m + 2Ø10×700 (étriers) + Ø10×420 (armature 
diagonale pour 30°)
RR-EA-5.0-290: #188mm²/m + 2Ø10×700 (étriers) + Ø10×420 (armature 
diagonale pour 30°)
RR-HA-5.0-120: #188mm²/m + 1Ø16×750 (armeringsbøjle) + Ø10×420 
(armature diagonale pour 30°)

Espacement requis (voir Tableau 9 au 
Tableau 11)
(d)

Renforcement requis (voir Tableau 10, 
Tableau 13 et Tableau 14)

Exemple 2: Transport d’une dalle

Conditions pendant le processus de transport
• Processus de basculement directement à partir de la table de 

production. Pas de traction latérale sur les inserts.
• Uniquement des chaînes disponibles à l'usine de préfabrication 

et sur le chantier avec un angle d'écartement maximal de 30°.
• Facteur de levage de 1,3 (grue à tour, grue mobile à usage 

intensif, grue sur camion).
• Types d’ancres RR qui peuvent-être utilisées: RR-PA.
• L'adhérence des moules provient du coffrage en acier. 

Géométrie de l’élément béton et conditions pendant la production
Béton ayant une résistance minimale à la compression de 25 MPa à la première mise en charge (voir section 2.1)
Armature transversale minimale: 1,88cm²/m (voir Tableau 9)

w = 3,0 m  l = 1,80 m c = 0,18 m

w
c

l 

Poids unitaire:
 FG = 3,0 m * 1,80 m * 0,18 m * 25,0 kN/m³ = 24,3 kN

Adhérence aux moules:
  Fadh = 3,0 m * 1,8 m * 1 kN/m² = 5,4 kN 

Cas de charge 1: poids unitaire + dynamique + traction diagonale
 FZ = 24,3 kN * 1,3 * 1,15 / 2 = 36,3 kN / 2 = 18,2 kN/insert 

Cas de charge 2: poids unitaire + adhérence + traction diagonale
 FZ = FQ = (24,3 kN + 5,4 kN) * 1,15 / 2 = 17,1 kN/insert 

 Ö Le cas de charge 1 entraîne la charge la plus élevée et 
détermine la configuration.

 Ö Seules les chaînes sont disponibles Ö seulement 2 ancres se 
partagent la charge

Choix de l’insert:
RR-PA-2.5-80 avec une charge de travail admissible de 22,7 kN
L'utilisateur peut réduire de moitié la charge en utilisant des 
équipements de levage spécifiques tels que des palonniers équilibré.

Espacement, épaisseur de la pièce et renforcement
Espacement minimum (b + a) pour une KK2.5x80.
320 mm + 2 x 160 mm = 640 mm < 1800 mm and 3000 mm.

Epaisseur minimum (c) pour une RR-PA-2.5-80. 180 mm > 110 mm. 

Renforcement minimum pour une RR-PA-2.5-80
#188 mm²/m + 2x2Ø10×300 (bøjler) + Ø8×300 (låsejern)

FG = V * ρG   (voir Formule 1)

Fadh = qadh * Af  (voir Formule 2)

FZ = FG * Ѱdyn * z / n  (voir Formule 6)

FQ = (FG + Fadh ) * z / n   (voir Formule 3b)

Voir Tableau 18

 
Espacement requis (Voir Tableau 19)
(b + 2 * a)

Epaisseur requise (Voir Tableau 18) (c)

Renforcement requis (Voir Tableau 20 et 
Tableau 21)
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Annexe B – Conditions d’application
B1. Chargement: Durée de vie et conditions environnementales

Les systèmes de levage RR sont conçus pour être utilisés dans des éléments préfabriqués pour le transport et la 
fixation temporaire avec des mains de levage RR. 

Plusieurs levages peuvent être effectués avant l'installation finale. Le système de levage ne doit pas être installé ou 
utilisé dans des contrepoids de grue. Les systèmes de levage destinés à de telles applications doivent être fabriqués 
en acier inoxydable. 

La durée de vie des systèmes de levage commence avec le stockage et s'étend jusqu'à l'installation finale de 
l'élément préfabriqué sur le site de construction. Cela peut durer des heures, des jours, voire des semaines ou des 
mois. Pendant cette période, il est essentiel de protéger toute ouverture contre la saleté, la pollution et l'eau. Cela 
peut se faire en obturant les ouvertures ou en stockant les éléments dans des conditions sèches sous un toit ou un 
autre abri. 

Tous les éléments en béton préfabriqué dans lesquels les systèmes de levage Peikko peuvent être utilisés doivent 
être fabriqués en béton normal conformément à la norme EN206. La résistance minimale à la compression doit 
être de 15 MPa dans les cas normaux. Les exceptions pour une résistance inférieure du béton nécessitent une 
confirmation individuelle. 

Min.
15MPa

Les produits décrits dans ce guide technique ne sont pas destinés à être utilisés dans le béton léger, le béton de 
granulats légers à structure ouverte ou le béton cellulaire autoclavé. Le béton léger nécessite une vérification 
séparée des conditions appropriées et ne doit pas être utilisé sans spécifications détaillées. 

Tous les systèmes de levage Peikko doivent être installés et utilisés dans un environnement propre et sec et dans 
des conditions environnementales. La pollution de l'environnement doit être minimisée à tout moment. L'article doit 
être stocké dans des conditions sèches, de préférence sous un toit. L'humidité normale n'affecte pas la durée de vie 
de l'article pendant le stockage. L'humidité résultant de la procédure de bétonnage est autorisée et n'affecte pas la 
facilité d'utilisation. 

B2. Interaction avec les mains de levage RR

Assurez-vous que toutes les mains de levage RR sont utilisées correctement lors de chaque interaction. Veuillez lire, 
comprendre et utiliser les instructions relatives aux mains de levage RR. C'est la seule façon de s'assurer que les 
charges sont transférées correctement. 

Tous les inserts de levage RR sont conçues pour être utilisés avec les deux mains (RR-C et RR-CW). Lorsque vous 
utilisez les mains de levage RR, veuillez garder à l'esprit la méthode de fonctionnement et le transfert de charge 
prévus. Les mains de levage RR transfèrent les charges dans le béton par contact avec l'élément dans le béton. 

AVERTISSEMENT:
Il est strictement interdit de couper, limer et retravailler les mains de levage Peikko.
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Peikko propose des mains de levage RR qui sont conçues pour toutes les directions de traction. La Figure 43 montre 
les directions de traction autorisées pour les mains de levage RR.

90°

45
°

0°

12
.5

°

RR-C

RR-CW

Figure 43.  Directions de levage autorisées.

Techniquement, les inserts de levage RR fonctionne avec l'ouverture créée par les réservations RR-RF et RR-PF 
dans le béton. Cela permet de supporter l'impact de la charge sur la main de levage RR, d'obtenir de meilleures 
performances et de réduire le risque d'endommager les pièces du système de levage pendant l'utilisation. L'impact 
des charges horizontales des mains de levage RR sur le béton est illustré en principe à la Figure 44.

Figure 44.  Impact des charges horizontales.
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B3. Positionnement des inserts de levage RR

Les systèmes de levage peuvent être placés dans presque n'importe quelle position dans l'élément en béton. 
L'utilisateur peut choisir si la position centrale, gauche, droite, supérieure ou inférieure favorise l'application. Avant 
l'installation et l'utilisation, la position de l'insert doit être prise en compte. Elle doit toujours être au-dessus que le 
centre de gravité pour éviter que l'élément ne bascule, comme le montre la Figure 45. 

Figure 45.  Points de levage plus bas que le centre de gravité.

Ftotal Ftotal

FG FG

VEUILLEZ NOTER: 
Les éléments qui se renversent peuvent causer de graves blessures aux membres de l'utilisateur. Assurez-
vous toujours que le centre de gravité est connu et que les ancres sont correctement positionnées avant de 
fixer les éléments à l'équipement de levage.

Lors de l'installation, les tolérances définies dans la section "Installation du système de levage RR" doivent être 
respectées. L'utilisation d'accessoires d'installation en combinaison avec l'armature de renforcement de l'élément 
peut aider à respecter cette exigence. La position correcte après le durcissement du béton garantit la facilité 
d'utilisation du produit et son application conformément à la conception. Les détails de la section d'installation sont 
valables pour l'installation verticale et horizontale de la même manière. 

B4. Compatibilité du système

Les systèmes de levage de Peikko comprennent différentes séries de produits pour le transport d'éléments en béton 
préfabriqué. Comme décrit dans les propriétés du produit, le système de levage RR se compose d'inserts de levage 
RR et de mains de levage RR. La combinaison croisée de différentes séries de produits tels que JENKA, RR, KK n'est 
pas possible.

Les inserts de levage RR peuvent être utilisés avec d'autres mains de levage RR. Avant l'utilisation, la compatibilité 
doit être certifiée et approuvée par Peikko. Les inserts de système de levage RR sont compatibles avec le mains de 
levage suivantes:

• Les mains de levage RR telles que RR-C et RR-CW et les modifications mises sur le marché par Peikko.
• Autres mains de levage qui sont certifiées et approuvées par Peikko avant leur utilisation.

Les mains de levage sont soumises à des actions d'échange et de transmission au cours de multiples processus 
de levage. Clarifier la compatibilité avant d'utiliser toute main de levage en combinaison avec les inserts de levage 
Peikko.

AVERTISSEMENT:
Les anneaux de levage incompatibles peuvent provoquer des accidents et des blessures graves.
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Les directives de levage et de manutention correctes doivent toujours être disponibles lors du levage. Ces 
informations doivent être fournies par le propriétaire de l'entreprise à tout le personnel concerné..

B5. Observations sur la soudure

Peikko ne peut pas contrôler les conditions de terrain ou le travail sur le terrain ; il ne peut donc pas fournir de 
garantie pour tout produit Peikko qui a été altéré de quelque façon que ce soit après avoir quitté l'usine de 
fabrication. Cela inclut la soudure, la déformation et le fait de limer les anneaux. 

AVERTISSEMENT:
Ne jamais souder les produits Peikko.

B6.  Corrosion, effets chimiques, conditions météorologiques

La corrosion peut se produire sur les produits métalliques exposés lorsque des éléments préfabriqués architecturaux 
sont gravés ou lavés à l'acide. L'importance de la corrosion dépend de l'acidité du lavage et/ou du type de produits 
chimiques utilisés. Des effets similaires peuvent se produire lors de l'utilisation de produits dans un environnement 
chimique et industriel et dans les zones côtières où l'atmosphère est saline. 

Pour les systèmes de levage qui sont exposés en permanence aux conditions climatiques, aux conditions chimiques 
et à l'atmosphère de l'eau de mer, la facilité d'utilisation des produits peut être affectée par la corrosion. Assurez-
vous que les systèmes de levage noirs ou électrozingués sont protégés de la corrosion pendant le stockage, le 
transport et l'installation. Dans des conditions extrêmes, nous recommandons des ancres en acier inoxydable.

La protection permanente contre la corrosion n'est techniquement pas prévue. Les produits coulés doivent être 
protégés des influences de l'environnement. Les accessoires Peikko peuvent être utilisés à des fins de protection.

Tous les systèmes de levage Peikko sont livrés en état de fonctionnement. Aucun autre traitement de surface (par 
exemple, galvanisation, peinture) n'est nécessaire. Ces traitements peuvent entraîner une fragilisation inattendue du 
produit

AVERTISSEMENT:
Ne jamais galvaniser ou peindre les produits Peikko de quelque manière que ce soit.

Toutes les parties des systèmes de levage sont soumises à des rayonnements ultraviolets. Avant l'utilisation, 
assurez-vous que les produits ne sont pas affectés par le vieillissement des matériaux causé par les rayons 
ultraviolets. Les effets du vieillissement se produisent sur les produits qui sont stockés pendant de longues périodes 
ou qui ont subi les effets des intempéries. 

Tous les inserts de levage Peikko RR sont soit bruts, soit électrozingués, soit en acier inoxydable. Choisissez la 
bonne finition de surface avant l'installation en fonction de votre application (conditions d'eau de mer, conditions 
météorologiques changeantes, etc..). 

Pendant l'hiver, les réservations RR-RF/RR-PF, comme le montre la Figure 46, peuvent être utilisées pour protéger 
les ancres coulées, des mauvaises conditions météorologiques. C'est une technique très efficace et simple pour 
protéger les systèmes de levage des conditions hivernales. Les inserts RR peuvent être facilement retirés à l'aide 
d'outils simples pour briser la glace. L'ouverture est protégée parfaitement tout en éloignant la poussière, la saleté et 
l'eau.
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RR-RF
RR-PF

Neige ou glace

RR-RF
RR-PF

Insert de
levage

Insert de 
levage

Figure 46.  Protection hivernale.

Après l'utilisation finale des produits de levage Peikko qui restent installés, toute utilisation ultérieure est 
explicitement interdite. Il est recommandé de sceller avec du mortier pour éviter la corrosion et pour assurer la 
durabilité de l'élément.

B5. Inspections régulières

Pour des raisons de sécurité, toutes les mains de levage RR doivent être utilisées et entretenues correctement. 
N'utilisez jamais de pièces de systèmes de levage endommagées ou corrodées. Toutes les mains de levage 
réutilisables doivent être inspectées régulièrement par l'utilisateur afin de déterminer si elles peuvent être 
utilisées à la charge nominale de travail admissible ou si elles doivent être mises hors service. La fréquence des 
inspections dépend de facteurs tels que (mais non limités à) la quantité d'utilisation, la période de service et 
l'environnement. Les inspections doivent avoir lieu au moins une fois par an. Il incombe à l'utilisateur de programmer 
les inspections du matériel pour détecter l'usure et de mettre les produits hors service lorsque l'usure est constatée. 
Peikko recommande d'enregistrer les inspections de tous les articles avec des numéros de série sur des cartes 
d'enregistrement, comme le montre la Figure 47.

Des informations spécifiques et plus détaillées sur les produits, qui favorisent l'utilisateur lors des inspections 
régulières, sont disponibles à l'annexe D.

Figure 47.  Carte d'enregistrement pour les systèmes de levage.
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B6. Exigences en matière de personnel et de sécurité

Les produits Peikko doivent être utilisés par des travailleurs formés, qualifiés, expérimentés et correctement 
supervisés qui respectent les normes de sécurité énoncées dans ce guide. 

AVERTISSEMENT:
Si du personnel non formé utilise des systèmes de levage, il existe un risque d'utilisation incorrecte, qui 
peut entraîner la chute d'éléments et causer des blessures graves ou la mort.

L'utilisateur doit évaluer l'application du produit pour déterminer la charge de travail admissible et contrôler toutes 
les conditions de terrain pour éviter que les charges appliquées ne dépassent la charge de travail admissible du 
produit. S'il n'est pas possible de définir par calcul les charges agissant sur l'ancre (par exemple, des éléments très 
structurés), les ancres doivent être installées de manière à ce que chaque ancre puisse supporter le poids total de 
l'élément en béton.

Les articles sont installés soit par fixation avec un fil, clouage, perçage ou tout autre type d'outillage. Au cours de 
ces procédures, l'opérateur est soumis à différentes expositions (par exemple, bruit, saleté, poussière, vibration, 
influence thermique, huile et graisse). L'utilisation d'équipements de sécurité personnelle est recommandée. 

La documentation est soumise à des mises à jour régulières. Avant de l'utiliser, consultez le site web de Peikko pour 
obtenir la documentation mise à jour. Lorsque la documentation mise à jour est publiée, cette version expire avec 
effet immédiat.

B7. Propriétés et qualité des matériaux

Tous les produits de levage Peikko sont conçus pour résister à des températures comprises entre -20°C et +80°C. 
La résistance aux chocs des matériaux est essentielle en raison des manipulations et des procédures de levage 
difficiles. Le Tableau 33 donne un aperçu des matériaux utilisés pour les systèmes de levage RR.

Tableau 33. Matériaux des systèmes de levage.

Matériau des plaques S355 EN10025

Câbles Résistance min 1770MPa EN12835-4

Peikko possède ses propres usines dans le monde entier, ce qui lui permet de proposer des nuances d'aciers 
spéciaux et personnalisées pour le levage d'objets, en plus des nuances standards. Les produits peuvent être 
adaptés sur demande à des configurations individuelles telles que des résistances aux chocs plus élevées pour les 
basses températures. Une consultation appropriée est nécessaire pour identifier les points particuliers à prendre en 
compte lors de l'application.

Les unités de production de Peikko sont régulièrement contrôlées de l'extérieur et auditées périodiquement 
par divers organismes sur la base de certifications de production et d'approbations de produits. La qualité de la 
production est certifiée par des organisations comme le montre le Tableau 34. 

Tableau 34. Certifications de qualité de la production.

ISO45001:2018
ISO9001:2015

ISO3834-2:2005
ISO14001:15

EN 1090 Agréments divers et inspection par un tiers
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Annexe C – Déclaration de conformité

  

Peikko Group Oy 
Voimakatu 3 
FI-15101 Lahti 
www.peikko.com 
E-Mail: lifting.systems@peikko.com 

 

   
 

 

EU Declaration of conformity according to Machine Directive 2006/42/EC, attachment II 1A 
EG Konformitätserklärung gemäß EG Maschinenrichtlinie 2006/42/EG, Anhang II 1A 

 
The manufacturer / der Hersteller Peikko Group Oy, Voimakatu 3, FI-15101 Lahti, FINLAND 
   
with production plants / mit Produktionsstätten 
Peikko Deutschland GmbH 
Brinker Weg 15  
D-34513 Waldeck 
GERMANY 

Peikko Construction Accessories 
(Zhangjiagang) Co., Ltd,  
No. 9 Fuxin Rd., Zhangjiagang 
Economic Development Zone, 
JiangSu Province, CHINA 

Peikko Finland Oy 
Voimakatu 3 
FI-15101 Lahti 
FINLAND 

Peikko Russia 
OOO "Пейкко" 
197348 Санкт-Петербург 
Коломяжский пр. 10, лит. Ф 
RUSSIA 

  
Declares that following lifting devices acc to article 2 d)  Erklärt folgende Lastaufnahmemittel nach Artikel 2 d) mit der  

 
Product name / Produktbezeichnung:  Peikko RR System 
Lifting Insert / Transportanker SA / HA / EA / PA / FA /  
With surface treatment / mit Oberflächenbehandlung galvanized (verzinkt) / untreated (unbehandelt) / hot dipped 

galvanized (feuerverzinkt) 
Lifting Key / Lastaufnahmemittel RR-C / RR-CW 
In the version/ in den Ausführungen:   RR-0,7 – RR-26,0 
  

 
Complies due to conception and construction the 
regulations of the following cited regulations 

Aufgrund Konzipierung und Bauart den Bestimmungen der 
nachfolgend aufgeführten Richtlinien entspricht 

 
 EU Machine Directive 2006/42/EC  -  EG Maschinenrichtlinie 2006/42/EG 

 
Considered harmonized standards / Angewandte harmonisierte Normen 

 EN ISO 12100:2011-03 Safety of machinery-Generals principles for design – Risk assessment and risk reduction  
/ Sicherheit von Maschinen – Allgemeine Gestaltungsleitsätze Risikobeurteilung –Risikominderung  

 EN 13155:2009-09 Cranes-Safety-Non fixed load lifting attachments / Krane-Sicherheit-Lose 
Lastaufnahmemittel 

 
Other considered standards or specifications / Sonstige angewandte Normen oder Spezifikationen 

 DGUV Regel 100-101 safety regulations for transport anchors and- systems of precast elements / 
Sicherheitsregeln für Transportanker und –Systeme von Betonfertigteilen  

 DGUV Regel 100-500 use of work equipment chapter 2.8 / Betreiben von Arbeitsmitteln Kapitel 2.8  
 VDI/BV-BS 6205:2012-04 Lifting inserts and lifting insert systems for precast concrete elements, principles, 

design, application / Transportanker und Transportankersysteme für Betonfertigteile, Grundlagen, 
Bemessung, Anwendung 

 
Responsible commissioner for preparation and management of technical documentation is / Verantwortlicher 
Bevollmächtigter zur Erstellung und Führung der technischen Dokumentation ist 

 Mr. Sebastian Gonschior   
 R&D Engineer, Peikko Group Oy  

 
Lahti 23.03.2016 

 
 
  
Mr. Teppo Lassila  Mr. Sebastian Gonschior 
Quality Manager 
Peikko Group Oy 

R&D Engineer 
Peikko Group Oy 
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Annexe D – Critères d'inspection pour les anneaux de levage
Description des inspections des anneaux de levage RR-C et RR-CW
L'utilisation des mains de levage RR-C et RR-CW nécessite la prise en compte des règles de sécurité et de 
prévention des accidents. Les informations supplémentaires données dans le règlement DGUV 52 (règle nationale 
allemande: "grues/Krane") et dans le règlement DGUV 100-500 (règle nationale allemande: "équipement de levage 
de charge en opération de levage") doivent être prises en compte.

L'utilisation des mains de levage RR n'est autorisée que lorsqu'une personne compétente les a inspectées. 
L'inspection doit être effectuée selon les critères et la règle (DGUV 100-500) susmentionnés et les intervalles doivent 
être compris entre un et trois ans. Avant l'inspection, nettoyez soigneusement les mains de levage RR. 

Chaînes et élingues non fixées aux anneaux de levage (RR-C): 
• Inspection par une personne compétente.
• Contrôle visuel au moins une fois par an pour détecter les dommages externes tels que.

• Maillons de chaîne courbés. 
• Maillons de chaîne tordus.
• Marquage, impacts.
• Allongement plastique dû à une surcharge.
• Lisibilité du marquage.
• Ratio d'allongement dû à l'usure.
• Usure du diamètre (due à une utilisation permanente).,

• Inspection d'absence de fissures au moins tous les trois ans.
• Inspection supplémentaire après des incidents inattendus.
• Pas de fissures ou de déformations visibles.
• Pas de rétrécissement ou d'amincissement de la matière.
• Pas de soudure en tout lieu.
• Les tolérances prévues par le fabricant doivent être respectées.

Tête de la main de levage (RR-C+RR-CW):  
• Mobilité de la tête moulée par rapport au câble métallique ou à la poignée.
• La mobilité du verrou et la taille du pêne et de l'ouverture.
• Aucune fissure ou déformation visible.
• Marquage des informations visibles et lisibles.
• Présence d'une goupille de sécurité pour le verrou.

Les mains de levage avec câble (RR-CW): 
• Aucune courbure ou déformation n'est autorisée.
• Pas de rupture des fils.
• Pas de décollement de la couche externe sur la longueur libre du fil.
• Pas de pincement sur la longueur libre du câble.
• Pas de dommage ou d'usure importante de la connexion de l'extrémité du câble. 
• Pas plus de quatre fils dans la zone de soutien de la boucle.
• Des ruptures de fil plus importantes rendent toute utilisation ultérieure impossible.
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Korrekt Forkert

Figure 48.  Mesure des câbles du RR-CW.

Tableau 35. Nombre de fils cassés maximum autorisé 
selon la DGUV 100-500.

Construction de câbles
Nombre de ruptures visibles de fils sur une 

longueur 

3 × ds 6 × ds 30 × ds

Câble à torons 4 6 16

Figure 49.  Dommages possibles aux câbles. †

Documentation (RR-C et RR-CW):
• Procédure interne de la société.
• Carte d'enregistrement de la main de levage RR.
• Protocole global d'inspection des articles testés.
• Protocole d'inspection unique de l'article testé.
• Étiquette ou marquage d'essai visible sur l'article.

Mains de levage RR-C et RR-CW  
Les dimensions des mains de levage RR L sont présentées dans le Tableau 36.

Tableau 36. Tolérances d'usure des mains de levage RR-C et RR-CW.

RR-C/RR-CW Tête Barre Anneau

A

Z

3.0
t

5.
0t

-
PE

I
KO

K

e

d

fCatégorie en T e
[mm]

Max. e
[mm]

f
[mm]

Min. f
[mm]

d
[mm]

Min. d
[mm]

2.5 12,0 13,0 14,0 13,0 13,0 12,0

5.0 18,0 19,5 20,0 19,0 16,5 15,5

10.0 22,0 23,5 25,0 24,0 23,5 22,5

26.0 34,0 37,0 40,0 38,5 32,0 30,5

Aucune autre utilisation n'est autorisée si les mesures du Tableau 31 sont atteintes. Il est interdit de modifier la 
construction et de réparer (en particulier par soudage) les mains de levage RR-C et RR-CW. 

† “Reproduit avec l'autorisation de la Verein Deutscher Ingenieure e.V.”
Tiré de la directive VDI2358:2012-12 Câbles d'acier pour les équipements de manutention, image numéro 58, 61c, 64 à 67, 69, 72, 73.
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L'inspection des régions suivantes des mains de levage RR-C et RR-CW est recommandée

Mobilité du verrou Diamètre du verrou Taille de l’ouverture

Diamètre du corps de la main Points de soudure

Figure 50.  Les régions à vérifier pour les mains de levage RR.
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INSTALLATION 

Installation du système de levage RR
Les composants du système de levage RR sont installés soit sur le site de construction, soit dans une usine de 
préfabrication. Les accessoires de levage RR doivent être utilisés pour faciliter le processus d'installation. Le fait de 
lubrifier l'extérieur et l'intérieur des éléments en retrait permet d'éviter que la pollution par le béton ou la poussière 
n'affecte la facilité d'utilisation. 

Veillez à ce que l'environnement et les conditions environnementales soient secs et propres pour l'installation. La 
pollution environnementale de toute sorte doit être évitée ou minimisée à tout moment. Pour faciliter l'enlèvement, 
tous les éléments d'installation tels que les RR-RF et RR-PF doivent être lubrifiés. 

Les éléments suivants doivent être pris en compte avant d'installer tout type de système de levage: 
• Tous les travailleurs satisfont aux exigences de la documentation et la connaissent.
• Les limites des applications et les restrictions sont connues.
• Les hypothèses de dimensionnement sont définies et connues.

Lors de l'installation de tout type de système de levage, les tolérances d'installation spécifiées par le fabricant 
doivent être respectées. Les tolérances d'installation pour les positions verticales et horizontales sont indiquées 
dans la Figure 51, qui montre que l'insert peut s'incliner de 2,5° au maximum dans les deux sens et que la tolérance 
angulaire doit rester dans les 5° de tolérance par rapport à l'axe de l'insert. 

Figure 51.  Tolérances d’installation.

5°

5°

 

L'installation dans des éléments en béton exige que l'insert reste dans sa position initiale. Si l'insert se déplace, le 
Tableau 37 définit les tolérances d'installation autorisées pour tous les inserts.

Tableau 37. Tolérances de montage pour les inserts de levage RR.

Catégorie en T Tolérance  
“k” [mm]

≥k≥k
0.7 + 1.4 ±1,0

2.0 + 2.5 ±1,5

3.0+4.0+5.0 ±2,0

7.5 + 10.0 ±2,5

12.5 + 14.0 ±3,0

17.0 + 22.0 + 26.0 ±4,0
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INSTALLATION 

VEUILLEZ NOTER: 
Les tolérances indiquées dans La Figure 56 doit être considérée pour une installation encastrée avec RR-RF 
et RR-PF.

Pour l'installation, aucun accessoire de marquage spécial ne doit être utilisé. L'insert doit être fixé dans le coffrage 
avec les accessoires d'installation (RR-RF, RR-PF et RR-FS et RR-HP). Les éléments de fixation RR-HP et RR-FS 
facilitent l'installation. La forme ovale des éléments de fixation RR-RF et RR-PF nécessite une direction de montage 
spéciale vers la traction, comme le montre la Figure 52. 

trækretning
0° - 45°

Figure 52.  Sens de montage correct vers la traction.

La géométrie ovale de l'évidement permet d'obtenir plusieurs directions de levage, ce qui est possible pour le 
système. Assurez-vous d'avoir le bon sens d'installation lorsque la procédure d'installation a lieu. Tenez compte des 
charges de travail et des directions de traction sûres conformément au Tableau 5 pour le RR-SA, au Tableau 7 pour 
le RR-HA, au Tableau 8 pour le RR-EA et au Tableau 18 pour les inserts de levage RR-PA. Le Tableau 38 donne un 
aperçu des directions de traction possibles qui résultent de la procédure d'installation.

Tableau 38. Directions possibles de la traction sur les inserts de levage RR résultant de l'installation.

Traction axiale dans la 
direction de l'axe de l'insert 

de levage

Traction latérale 
perpendiculaire à la surface 

de l'insert de levage

Traction latérale parallèle 
à la surface de l'insert de 

levage

Traction diagonale, 
composante latérale 

perpendiculaire à la surface 
de l'insert de levage

Traction diagonale, 
composante latérale 

parallèle à la surface de 
l'insert de levage



61VERsIon: FR 04/2021

INSTALLATION 

système de levage RR

1� CHoIX 

2� InstALLAtIon

Classe de 
charge RR-RF et RR-PF couleur

2.5 Orange

5.0 Noir

10.0 Vert

26.0 Beu

RR-CW
2.5 - 10.0

RR-CW
26.0

RR-C
2.5 - 26.0

Charge/
Fabriquant

RF/PF

Min. 15 MPa



62 systEmE DE LEVAgE RR

INSTALLATION 

RR-CW, RR-C

3� LEVAgE

0° - 45° 0° - 45°

90°

45°

0°12.5°

90°

45
°

0°

12
.5

°

BasculementBa
sc

ule
me

nt
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INSTALLATION 

4� EXAmPLEs DE LEVAgE RR-CW, RR-C

5� InFLUEnCE DE L’AngLE DE LEVAgE

10 T 10 T 10 T 10 T
Traction diagonale 

max 45°

5 
T

5 
T

5,
1 

T

5,
8 

T

7 T

5,1 T

5,8 T 7 T

12,5°

L

2,3 L 30°

L

L 45°

L

0,7 L

10
 T

10
 T

10
 T

10
 T

0° - 30°

0° - 30°

0° - 45°

0° - 45°

0° - 90°
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INSTALLATION 

système de levage RR

1� CHoIX

2� InstALLAtIon

Charge/
Fabriquant

RF/PF

HA

Max. 5°

Classe de 
charge RR-RF et RR-PF couleur

2.5 Orange

5.0 Noir

10.0 Vert

26.0 Beu
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INSTALLATION 

3� REnFoRCEmEnt D’ARmAtURE HA

0° - 12,5°

12,5° - 45°

0°-90°
0°-90°



66 systEmE DE LEVAgE RR

INSTALLATION 

4� BEtonnAgE HA

5� LEVAgE

Min. 15 MPa

90°

45
°

0°

12
.5

°

Basculement

5� InFLUEnCE DE L’AngLE DE LEVAgE

10 T 10 T 10 T 10 T
Traction diagonale 

max 45°

5 
T

5 
T

5,
1 

T

5,
8 

T

7 T

5,1 T

5,8 T 7 T

12,5°

L

2,3 L 30°

L

L 45°

L

0,7 L

10
 T

10
 T

10
 T

10
 T
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INSTALLATION 

système de levage RR

1� CHoIX

Charge/
Fabriquant

RF/PF

PA

2� InstALLAtIon

Max. 5°

Classe de 
charge RR-RF et RR-PF couleur

2.5 Orange

5.0 Noir

10.0 Vert

26.0 Beu



68 systEmE DE LEVAgE RR

INSTALLATION 

3� REnFoRCEmEnt D’ARmAtURE PA

0° - 12,5°

12,5° - 45°

0°- 90°
0°- 90°
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INSTALLATION 

4� BEtonnAgE PA

5� LØFt

min�15 mPa

0°- 45°
90°

45
°

0°

12
.5

°

Basculement

6� InDVIRKnIng AF LØFtEVInKEL

10 T 10 T 10 T 10 T
Traction diagonale 

max 45°

5 
T

5 
T

5,
1 

T

5,
8 

T

7 T

5,1 T

5,8 T 7 T

12,5°

L

2,3 L 30°

L

L 45°

L

0,7 L

10
 T

10
 T

10
 T

10
 T
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INSTALLATION 

système de levage RR

1� CHoIX

Charge/
Fabriquant

RF/PF

sA EA

2� InstALLAtIon

Optionel

Max. 5°

Classe de 
charge RR-RF et RR-PF couleur

2.5 Orange

5.0 Noir

10.0 Vert

26.0 Beu
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INSTALLATION 

0° - 12,5°

12,5° - 45°

0°- 90° 0°- 90°

12,5°- 30°

0°- 12,5°

3� REnFoRCEmEnt D’ARmAtURE sA, EA
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INSTALLATION 

sA, EA4� BEtonnAgE

5� LEVAgE

0°- 45°

Min.15 MPa

90°

45
°

0°

12
.5

°

Basculement

6� InFLUEnCE DE L’AngLE DE LEVAgE

10 T 10 T 10 T 10 T
Traction diagonale 

max 45°

5 
T

5 
T

5,
1 

T

5,
8 

T

7 T

5,1 T

5,8 T 7 T

12,5°

L

2,3 L 30°

L

L 45°

L

0,7 L

10
 T

10
 T

10
 T

10
 T
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NOTES
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NOTES
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OUTILS DE CONCEPTION
Utilisez notre logiciel chaque jour pour rendre votre travail plus rapide, plus facile et plus fiable. 
Les outils de conception Peikko comprennent des logiciels de conception, des composants 3D 
pour les programmes de modélisation, des instructions de montage, des manuels techniques 
et des agréments de produits Peikko.

peikko.fr/outils-de-conception

SUPPORT TECHNIQUE
Nos équipes d’assistance technique à travers le monde sont à votre disposition pour répondre 
à toutes vos questions concernant la conception, le montage, etc.

peikko.fr/contactez-nous

AGRÉMENTS
Les agréments, certificats et documents relatifs au marquage CE (DoP, DoC) peuvent être 
trouvés sur nos sites Web sous la page de chaque produit.

peikko.fr/produits

LES DEP ET LES CERTIFICATS DE SYSTÈME DE GESTION 
Les déclarations environnementales de produits et les certificats de système de gestion sont 
disponibles dans la section qualité de nos sites Web. 

peikko.fr/qehs

Ressources
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